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T O V E R Y 

ZONDER 

T O V E R 

B L y S P E L. 




Te Amsteldam, 

By de Erfgcn: van 3^; Lefcailje, op de Middeldam, 
op de hoek van de V ifchmarkt ,169 6. 
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AAN DEN 

Wel-Edcle geboorcn Hecre 
Heere en C^lr, 

ADRIAAN vanclcr GOES, 

Heere 'van Katers , ^c, ^c. 



ir 



M y N H E E n , 



%ymè E hoogc iiclitinge die U Ed: voor 
de Dichtkiinlt lieefc , geeft rny de vry- 
nioedighcid dit Blyfpel U Ed: op te 
draagcn : het is waar , dat U Ed: een 
hoogdraavende ftoffe beter zoude be- 
haagen j maar het gebeurd ook wel , 
dat men , in een vrolyke kiim zynde , 

* 3 be- 
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behaagen in een vermaaklyk Blylpel 
vind. Ik hoope , dat my dit geluk 
te beurt zal vallen , en dat ik mag bly- 
ven , 

iVel'Edele gebooren Heere, 

U Dicnftwillige Dienaar 
JoHAN van Meek'ren^ 



Co* 



Copye njan de Trivilegie. 



DE Staten vnn Holland endc Wcftvricfland doen te weten , alfoo 
ons vertoont is by de Regenten van het Burger Weesliuys endc 
Oude Mannenhuys der Stad Amlterdam , en , in die qualiteyt , tc 
famen eygenaars , mitsgaders Regenten van den Schouburg aldaar, 
dat fy. Supplianten, federt eenige Jaren hebbende gejouiflecrt van 
onfen Oftroyc of Privile<^ie van dato zi Mai 1699. waar by wy 
aan hen Supplianten , in hun qualityt hadden gelieven tc confentc- 
jen , accorderen ende Oftroyeren , dat fy , gedurende den ryd van 
vyftien cerft achtereen volgende Jaren, dcWercken , dic'docn- 
niaals ten dienfte van het Tooneel reets gedruckt v/aren , endc, van 
tyd tot tyd , nog vorder in het ligt gebracht , endc ten Tooneele gc- 
voert foude werden , alleen foude mogen drukken , doen drukken , 
uytgeven endc verkopen , nu ondervonden, dat de Jaren, by het 
voorgemelde ons Oftroy of Privilegie genaamt , op den 21 deezer 
Maand Mai was komen te expireren \ endc dewyl de Supplianten 
ten meeften dienfte van de Schouburg , (waar van hunne refpeftivc 
Godshuyfen onder andere mede moeftcn werden gefubcenteert , ) 
de voorgemelde Wercken, foo van Treurfpellen , Blyfpellen, Kluch- 
ten , als anders , die recrs gedruckt en ten Toneele gevoert waaren , 
of in het toekomende gedruckt , en ten Toneele gevoert foude mo- 
gen werden , gecrne alleen , gelyk voorheenen , (ouden bly ven druk- 
ken , doen drukken • uytgeven en verkopen , ten eynde de felvc 
Wercken , door het nadrucken van andere , hacr luyfter , foo in taal , 
als fpelkonft, niet mogtcn komen tc vcrlielen, do^ dat fulks aan 
hen Supplianten, na de expiratie van het bovengemelde ons Oftroy, 
en fulks na den 21 Mai deezcs Jaars 1714. niet gepermitteert foude 
welen, foo vonden fy Supplianten hun genootfaakt fig te kceren tot 
ons, onderdanig verfoekende, dat wy aan hen Supplianten, in hare 
bovengemelde qualiteyt , geliefden te verlecnen prolongatie van het 
voorfz. Oftroy of Privilegie , omme de voorfz. Wercken , foo van 
Treurfpellen, Blyfpellen, Kluchten als andere, reets gemaakt en 
ten Tooneele gevoert , en als nog in het ligt tc brengen endc ten 
Tooneele tc voeren, den tyd van vyftien eerft achter een volgende 
Jaren , alleen te mogen drukken en verkopen , of tc doen drukken 
en verkopen, met verbod aan allen andere op feeckere hoge penen, 
by ons daar tegen te ftatuecren in communi forma j So is'*t dat wy 
de fancke, endc *t voorfz. verfoek overgemerckt hebbende, endc 
genegen wefende , ter bede van de Supplianten, uyt onfe rechte 
wetenfchap , Souveraine magt en authoriteyt , defelvc Supplianten 
geconfenteert , geaccordeert ende geoftroyeert hebben, confc-nte- 
ren , accorderen endc oftroyeren , haar by deezen , dat fy , geduu- 
rende den tyd van vyftien cerft agter een volgende jaaren de voorfe. 
Werken, foo van Treurfpellen , Blyfpellen, Kluchten als andere, 
lects gemaakt endc ten Tooneele gevoert , en als nog in het licht te 
brengen, cnde ten Tooneele ta voeren j binnen de voorfz. onze 

Lan« 
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ken , oyt"'" • el.«l oft« ten deel» , n«t le diuk- 

m.i'r l{Zl"X;Zc):^, binnen den fel.en onlen Unde .e 

vallen fal , ^^J/'"!' je Supplunten met delen onfen 

oSoTc'X wn n egt 

Oatoyc ' vandcvoorfz. Wcrcken , daar door in ge- 

^:Z.\c dicnteauthoriferen, ottete 

advouercii, ende , vcei " ..„r.gn , of reputatie te gc- 

r'flXT^ier'?^w-'t".i^ 

dc influercn > aiicncc iciv^ pvnrefleliik beeccicndc , dat 

U verantwoorden t-fcncynde -J^^/jtrnrz Wercken fullen 

^'^n^'^T.uL daar van gee 'geabïre ofte gecontraheerde 

willen ftcllen, daar ^^".S'^"'" » „-houden fuUen wefen het 

mentie fuUen mogen maken ' ^^^^«^«"^^^y^ ^^^^ 

Z effrenoa^oye ende confen.e mogen 8cn.e,en .,s n. be 
hóo,en , Uften », «[j/f, ^ J.t doen fjen e/d'e ge- 

fy ^' ^"fP'Sir Tede yk e" deV. "komendyk genieten endcge- 
dogen , rnUcti K , Y ,,iLur tpr rontrarie cedaan. Gedaan jn den 
U„Vken ./f ,e hi rd?en h.ngen op den dtie 

^SntïgftenMli: ^n" jfelonle's Hee, en Z..ign,.kets . feventtcn 
honderd en veertien. ^ h E I N S I U S. 

Ter ordonnantie van dc Staten 

SIMON VAN BEAUMONT. 

W.»«-pn Ouc^e Mannenhuis hebben , v 
tan de Schouwburg , reeds zyn gedrukt. 



T O V E R Y 



ZONDER 



T O V E R Y. 




EERSTE BEDRYR 

EERSTE TOONEEL. 

A N Z E L M U S , A S T O L F U S. 
A N Z E L M U S. 

At groot geluk komtgy voor and'rcn tc gc^ 
nieten , 

Die 't eenzaam leevcn niet mishaagd , of kan 

verdrieten, 
Maar, buiten 't hoffelyk gewoel, een ruil 
. gebeurd, 
Dic ik heb nimmermeer in hoovelings bcfpcurd. 

A s T O L F u s . 
Als ik haar derven moert die 'k lang zo teér beminden 
Zo kort ik m het Hot geen mcér behaagcn vniden , 
Cielykikcertyds had gedaan 5 'k verliet, met vreugd, 
L>edcrt Ie weeldcn, endc welluft van mynjcugd , 
Om hier in deze plaats myn overige daagcn , 
AYanhoopend vveczende . met zilchten en met klaagcn . 
l elJyten, dat de tyd verzacht heeft en geblult. 
My was mets overig gebleevcn , dan een ïuil 
1 ot weetenfchappcn,'k dacht niet langer om 't beminnen, 
iiif wierd naauwkcung , en van opgctoogen zinnen , 
J^y brande van begeerte , om myn verrukte geelt 
A e drmgcn m 't geheim des hemels ; dit 's gewccrt 
^ctecnigaedatmy, dus eenzaam, konbckourcn; 



A 



W 
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2, T O V E R Y 

Waarom ik iuchten 20'J als ik die drift moeft fmoorcn ; 
Want hier iii j dunkt my , dat alleen myn vreugd beftaat , 
Waaritiik leeven wil, cnlterven, 'tgaat, hoe'tgaat. 
'k Moeit daarom deze plaats , hoe flecht zy is , waardeeren; 
Omdat ik nici alleen myn wcnfchen en begeercn 
Genieten mag , in ruft en ftilheid , en my vind 
Voor ovcrluft belchermd , van vyand en vau vrind ,* 
Maar dat ik hier myn fmurtcn kwelling kan verkloeken. 
2ecr dikwils komen my myn vrienden hier bezoeken , 
Die , niet zo dra zy hier een weinig lyn geweell , 
StraKS ruimte vinden in haar ruftelooïc geelt , 
En zien > fchoon dat het Hot haar ruft Ichynt te bclooven, 
Dat deze zoete ruft haar ruft ftrcefd ver te booven. 
Dit is 't vermaak 't geen zy fteets vinden hier by my ; 
Terwylikmidd'lerwyl , verdacht van Fovety, 
Veel vreemde wonderen weet voor den dag te haaien. 
•Zy ftaan verbaaft , wanneer dat opgepropte Ichaalen 
Met Ichoone vruchten , daar de waas en dauw op fpccld , 
Schoon *t in de winter is , een zomertyd verbeeld , 
Die ik met zorg en kunlt heb weeten te bewaaren , 
En my niet min vermaakt als haar ; dewyl ik gacreii 
Haar door die zeldzaamheid verraft zie , en dat zy 
Geiooven niets te zien alsenk'le tovery , 
Eiij 'tgeennatuurlykis, aanzien voor wonderheden; 
Ja , dat myn magt is onbepaald en buiten reden. 
Maar *t flechtc volk geloofd . hoewel met onverftand , 
Dat ik een kunlt kan daar men mcnichen om verbrand- 

A N2ELMUS. 

Ja wel , myn Heer , ik zelfs heb nooit uw doen begrcepcn, 
Uzieudc in alle duig geleerd, ja, zodeurfleepen , 
Dat ik heb waarelyk geloofd , vergeef het my , 
Dat ik het zeg , dat al uw doen was tovery. 

A s T O LFU s. 
Een indruk , zulk een Ilag van menlchenaangebooren, 
Die in een zotte dritt van hunne dwaasheid fmooren , 
En , zonder dat zy haar gezigt van de aarde liaan , 
Niet wcctcn wat hetis in de ecd'lcKytc ftaan 



ZONDER T O V E R Y. ^ 
Van hen , die lyn volleerd in *s Hemels loop en Starren. 
Die 't dan voor duivclskund aanzien , lyn immers narren 
Want zou 't vermoogen der natuur zo groot van kracht 
Niet weczcn , dat zy zich zou moeten van een magt 
Van fchyn behelpen , als met teekenen en tallen ? 
IVlen doed die wel , maar 't is der dwaazcn welgevallen. 
De Sterrenhemel, die van god'Iyk vuur ileeds blaakt, 
Heeft in het tegendeel ons zulks bekend gemaakt , 
h Geen wy het domme volk voorzeggen en vcrklaarcn 
Wat wéér , wat wind , dat ons in 't kort zal wedervaarcn 
Dat, bygeloovigmetcen enkel misvcrüand, * 
Dit niet begrypen of bezeffcn konncn , want 
Haar klein begrip , welk is gebouwd op achterdenken , 
Docdhnargeloovcn, dat de Hel, op myne wenken,* 
IVÏ eer dan de Hemel Itaat bereid , cn dat myn magt 
Nicttcbcpaalen isdoorenk'le toverkracht. 
Dit flccht vermoeden heelt een yder ingezoogen ; 
Te meer , dewyl ik hier van jongs ben opgetoogen , 
Vermits dat Luik is mync , ook uw gcboortcftad , 
En dat een yder my heeft lang gekend gehad , 
Zo wil men kwanzuis van myn toveryen fpreeken. 
Maar 'k lach 'erom , en acht die praatjes voor gebrceken. 
'k Leeve in myn eenzaamheid gcru^ , myn waarde vrind ; 
Hoewel myn zorg nu wil dat gy uw byftand vind. 

Anzelnjus. 
Uw magt isgroot,'t is waar,maar nochtans moet zy wyken 
Voor 't hulp'loos ongeval , waar voor ik moet bcz wyken. 
Gy weet dat op die tyd , wanneer wy by Ficury 
Geen voordeel hadden , met wat dolle razcrny 
De Franfchen woedende, ik ook wierd van haar gevangens 
'k Heb tot Vincennes niet dan alle ramp ontfangen , 
Daar ik gebragt wierd , en nu twee jaar achtereen , 
Door ziekte cn ongemak zo ver wierd afgcllrcên , 
Dat my die hoop alleen was overiggeblcevcn , 
Dat myn gevankenis zou einden met myn lecven. 
Inmiddels kwam my daar ter ooren , dat de magt 
Van Vraukryk voor dc Itad van I.uik reeds was gebragt ; 



T O V E R Y 



En ook niet ccucn dat het weder was verlaatcn ; 
Gy wicrd in 't korte van de moedwil der Ibldaaicn , 
En ik, meteen, uitmyngevanktms verloll; 
Maar wat vi»or traanen my myn vrydom heeft gekofl: , 
Is onbedenkclyk , dcwylc ik kwam te hooren , 
Wcérkoomcnde , hoe ik myn dochter heb verlooren , 
Die ik beminde, meteenovertced'rezncht, 
Door een rampzaalig eind ; denk eens hoe dit gerucht 
Jvly overviel , en met wat doodelykc Imerte 
Dit in myn oorcn klonk , en trof tot in het herte : 
jVlaar, hebbende hier van de waarheid niet meteen 
Volkome zcckerheid , Üelde ik my niet te vrcên , 
Voordatik, met een drift van dolheid aangcdreeven, 
Wicrd in dees plaats gevoerd, om voor uw oogcn 't Icevcn 
Tc laaten; maar zo dra 'k bemerkte uw groot vernuft, 
En dat gy , door een (Ireek van wysheid , myn verluft 
Enganfch vcrflaagengeed een hoop wift in te drukken. 
Zo zweeg ik. geef my raad in zo veel ongelukken. 
Gy weet veel, maar, helaas! 't is verre daar van daan, 
Dat gy myn dochter uit het graf kund op doen Itaan. 



Hoe groot myn kennis is, 'k weet zulks niet uit te werken; 

Maar niettemin , ik wil u helpen en vcrilerken. 

Eenjongen Edeling, dieby my i'huislegt, zal 

U trooÜen kunnen , als getuigen van*t geval 

Uws dochters; hoor hem, en hy zal uwbittVcklagtcn 

En Imerte met een woord verzoeten en verzachten. 

Daar is hy . A n 2 t i m u s . 

Hemel ! wat befchouvv ik ? 

TWEEDE TOONEEL. 
L F, O N O Jl E in mam kjcederm , ASTOLFUS, 

A N 2 E LM U S. 

ASTOLFUS hem Leonore aanbiedende. 



A S T O L F U S. 




Dat, 7obckoorlyk, utotallc vreugd verpligt> 



ZONDER T O V E R Y. ^ 

Ja, u verrukkende, zal uwetraaiien droogcn. 

A N z E L M u s. 
Is't ook een fpook > Altolf, gcbiuiktgy uw vermoogen? 
Want zie ik ouder ditverinoinicl nietmyn kind ? 
Of zou 't wclmoüg'Iykzyndatzy noch icetd , myn vrind? 

L E ON O R t. 

Ja , twyfïcld niet , myn Heer , gy zrct my in het Iccvcn , 
Ik heb die ramplpocd niet ic boven kunnen llreeven. 
De Dood heek my gclpaard , den Hemel die geheugd , 
Dat myne daagcn met myn rampen zyn verlengd. 
Ei! ftort geen traancn uit voor my , die heeft misdrecvcn , 
Of mag ik hoopen dat gy zult myn fchuld vergecven ^ 
'k Val voor uw voeten. 

Anzelmus haar opheffende en onihel^^ende. 

Ach y myn waarde Leonoor / 
Dat ik uw fchuld in myn omhelzingen verfmoor. 
Gelukkig uur, dat ik u zie.' 'k ben uitgclaaien, 
Myn kind, gy leefd dan ? ach' myn vreugd is boven maatcn. 
Ik ken uw deugd , en ver dat ik u fchuldigactu, 
Ken ik u vry , cn houde u nergens van verdacht. 

A s T O c F u s. 
Geloof) myn Heer, haar deugd die is zo uitgcleezen. 
Dat zy u aangenaam , ja waardiger zal wcczcn , 
Alszy haar ongeval verhaald, 'k neb toegedaan, 
Om redenen dat zy aldus veriromd zou gaan. 
Ik waak voor haar, en zal lleeiszorge voor haar draagen^ 
Dcwyl haar ongeluk is waardig te bekiaagen. 

A N 2 E r, Af u s . 
'k Verwacht met ongeduld 't verhaal van haargc^al. 

L E O N O R E. 

Het is een noodlot dat u weinig troollen zal ; 

De grootheid van myn ramp is naauw*lyks uit te drukken, 

'k Moet rood van ichaamtc zyn , als u myn ongelukken 

Ter oorcn komen , ach! i^ Ichroom te zeggen, dat 

Een Trouwelooze hcett dat groot geluk genad , 

Dat hy behaag'lyk was aan my , cn mvne zinnen 

Zo ver bekoorden j toen hy ophield my tc minnen , 

A 3 Dat 



6 T O V E R Y 

Dat ik, door wanhoop, my van 'c lieve lecvenslicht, 
En ook met ccnc van dat trouvi^ioQs aangezicht 
Bedacht tc ontroovcn ; fchoon dit opzet was een teken 
Van wreedheid , is nochtans hier uit myn min gcbleekcn. 
O ja! 'k beminden hem, cndeez' bekentenis, 
Dicecn betuiging van een lafte mifdaad is, 
Schrikt my wel af om myn geval u tc openbaarcn ; 
Maar'k minde hem oprecht, dit doet me aan u verklaaren 
De oprechte waarheid, hoor dan. Heer, namyn verhaal : 
Der l'^anfchen legcrmagt kwam voorde tweedemaal , 
Koch opgeblaazcn van haar eerlle Veldviftory , 
Voor onze Stad , om ons aan haar verwaande glory 
Op te off' 1 en , cn met een tc dwingen door haar magt ; 
Maar 'ticheen den Hemel, die de hoogmoed (leeds vcr- 
Verydelde hun hoop, cn gaf ons kloeke Helden , (acht> 
Die, totbefcherming, ons in 't korte wéér herlkiden : 
Een, ondcrallen, van een hcerelyk gelaat, 
Die munten uit in moed , in fchoonheid , en in ilaat , 
AUonzus.... ach.' iklierf! 

A N 2 E L M U S. 

Vaar voort , ik kan wel gillc 

Wat hier van zy. 

Leonore. 
Gy waard noch ingcvankcniiïc , 
Als deze Held , alom berucht van trouw en moed , 
Wel 't mceltc deed tot ons vcrlolfing. 

A N 2 E L M U S. 

Uit wat bloed , 
En uit wol Landfchap j en uit welk een Stad gefprootcn ? 

Leonore. 
Van BrufTcl , cn bekend van adelyke looten ; 
Zyn kloekheid onderfteund de glans van xyn gedacht. 
'By ydcr zynde zo beroemd en zo geacht , 
Stemde ik hem toe dat hy zyn hart my gaf tc pande , 
Ik zocht na glory j maar 't gedyde my tot fchandc; 
De ündankb'rc wift my tc begoog'len , met een (chyn 
Van eed'le vroomheid $ maar hy veinzende tc zyn , 

Door 



ZONDER T O V E R Y. ^ 

Door myn bevalligheid , hoe klein ook van vermoogcn , 
Verwonnen , wierd ik zelf , door lyn bckoorlvke oogcn , 
Niet in de fchyn , maar in oprechtighcid verrukt ; 
En, federtdatdemin was in myn hert gedrukt, 
En heerfchtcn over ons , zo heeft men nooit zien minnen, 
Uit zulk een zuiv're drift, met hen, met ziel en zinnen, 
Zo trouw , zo teder , zo oprecht als my ; maar , ach ! 
Hy wierd ontbooden , en vertrok noch op dien dag , 
Wanneer <ie Franfchman weer van Luik was opgetoogen, 
Een vreemde trck,na't (cheen,had nem zyn hert bewoogen 
Om*t Hoftczien , hyirok, met een byzondrefpocd , 
Na HrufTcl , daar hy van zyn vrinden wierd begroet , 
Hy zou weer keeren , en beloofde wond'rc di ngcn ; 
Maar houdende geen woord , dan in veranderingen , 
Nam hy myn hert met zich , en liet my 't zyne niet ; 
Want ik vernam, dat aan het Hof , tot myn verdriet 
En uiterfte bederf, een fchoonheid was gebooren , 
Die de ünftantvaftige had wecten tebckooren, 
En nieuwe boeijens had gefmeed , waar d(H)r zy zou 
Voltooid zien haar geluk , cn kort*ling zyn zyn vrouw. 

A N 2 E L M u $. 
O Hemel/ waard gy niet gevoelig om die fchennis? 

Leonore. (nis: 
Oordeel eens van myn fmert , die van myn moed hebt keu- 
Een wrcede pooging had ik reeds by my gedacht ; 
Want als de Franfchen wcêr verfcheenen , met haar magt, 
Op onze grenzen , en op nieuws een vrees onillaaken 
In 't hart van Luikerland j met branden cn met blaaken , 
Kwam myn Trouwloozc , door een Vqrftelyk bevel , 
Tot ons befcherming wéér verlchy nen , * *t gong ons wel , 
En volgens hoop ; die arm , die hem voorheen verwinnaar 
Gemaakt had, was het wel} maar dat hem tot myn minnaar 
Verheven had, dat hert was 't niet als't ecrtyds was, 
't Bleef ongevoelig» als een rots, Ichoon ik een plas 
Vantraanen ftorteni ja, in plaats van die te droogen 
Door meedelydcn , was hy zelfs niet eens bewoogen- 
'c Gebeurde, by geval, dathy opzeek'rcdag 

A 4 Tot 
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8 TOVERT 

Tot omcnt k wam , cn dat ik zyn vcrlmaading zag, 
JVIyn niiü) ni haat verkcerd,had hem zyndood bclchoorcn, 
Want , aan^cdrccvcn door rcchtvaardc woede en tooren, 
Verzorgde ikmy, ecrdatmcn'tzai^, vancenftilct, 
Omhemtcdooden; maar, helaas! ik ftond verzet, 
Het voorwerp van een nooit vei wonnc vlam roept wecder 
l\'lct haalt in onv.e ziel haar oude zucht , die tecdcr 
En onafichcid'lyk is j 'k Itond vaardi^' cn gereed 
Om my te virrcckcn van het aangedaaiic locd ^ 
Maar, ach! ik voelde dat myn hart het wilde wcigVcn 
Mynhand 3 ik wierd vcrbaafd , 't bloed kwam in 't aanzicht 
ücig'ren, 

Poor een bc wccginc; , di v l . i teerder was , *k wierd bleek 
Van ichrik , in 't eind , myn Heer, myn herte dat bezweek 
Voor hem ; de raazerny dong na myn eigen Iccvcn , 
Myn noodlot itrattc my door hem geen llraf te gcevcn ; 
Dus, zonder marren , cn van dolheid aangezet. 
Zo fchittcrdc myn dolk hem in 'tgczigt , en met 
Een Heek , die zo gczwnid als wreed was , zo dooi ^^t iciuc 
Ik my de borll , cn , als een oxTcrhand der liefde, 
Viel ik, bcpurperd, aan zyn voeten , dathem fj aard 
Het lee ven , fchoon hy is die ccd'lc gift niet waard , 
Voidocd het voor zyn fchuJd. 

A N 2 E L M u s. 

Waar voel ik my vervoeren ! 
Heeft dit verhaal uccn reen om my het hert te ontroeren ? 

' ASTOLFUS. 

't Eind is gelukkig , cn zal u vcrtrooüen ; 'k vond 
iVly inuw huis, wanneer uw dochter, zo gewond, 
Inde armen van dw volk geen hulp wou zyn gegeeven , 
Want ze achte de eeniglle het einde van haar lecvcn , 
fn, fchoon zy poogde dat tcmifien , door geweld, 
Zo heb ik echter dat gemoed te vreén gelleld , 
Door myn gebeden en vcrtrooftirtg. Undcrtuflchcn 
Zo vleide ik my , dat ik haar raazerny zou fuffen , 
En haar gcncczen , door myn naanlighcid en zorg , 
Ik boezemde dc wraak haar in , cn bleef ha^r borg , 

Dat 
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ZONDER T O V E R Y. 9 

'Dat t^ic kry^cn zou na wcnfch en na gedachten ; 
Maar dal zy Icevcn mocll , en ook haar tyd verwachten ; 
'k Heb, 7.onderdat men kon myn lift bedekken , haar 
Hier op myn Plaats gevoerd zo llil als 't mooglyk waar ; 
Tcrwyl ik naarcdood haar vrienden en haar maagea 
Verkondigde i daar na zo wierd een kiügcdraagen 
Ten graavewaart , die ik , met voorzorg loegelchrocfd , 
In huis lici brengen , en inmiddels heel bedroefd 
Uw vrienden voorllocg , dat ik waar van die gedachten , 
Dat het niet raadzaam was dat men een om^cbragtcn , 
Elk een zou laaten zien, maar dat men, om de mond 
Van 't volk niet op te doen tot fmaalen , maar tcrrtond 
Zou voortgaan , om het lyk heel Itil na 't graf te brengen , 
't Welk ook gelukte i ja, den hemel wou geheugen , 
Dat deze mync lirt aan niemand vvicrd bcwuft; 
Tcrwyl uw dochter, op myn zorg, zich hield geruft, 
'k Heb , in deze eenzaamheid , zo veel op haar verworven ^ 
Dat haar Trouwlooze in haar gedachten is verftorvcn , 
Zy weet niet méér van hem , myn Heer , of zo zy al 
Denkt om die Snoodc , is 't hoe zy zich beft wreekcn zal. 

A N Z EL M U S. 

Schoon 't bloed alreedc is in myne aderen bevroorcn , 
Zo voel ik nochtans dat het kookt , de Schelm zal fmooren 
In *t zync, of decz' myn arm zal kracht'loos wcczea. 

L E O N O R E. 

Staak 

Uwgramfchap , en beveel aan my alleen de wraak. 
Dit klccd,dat my vermomd,baand my de weg tot wreekcn, 
En j zonder dat gy u komt in gevaar te (tceken , 
Zo moet hetzyn dat ik volkomen zegepraal , 
'k IkÖog alreeds myn ruft, en 't einde vau myn kwaal. 
Verheel u eens myn lot ; *k zag niet zo dra myn wonden 
Geuee/.cn , of ik heb een nieuwe drift gevonden 
V an raazerny , die my de Ondankb'rc dtcd verliiiain. 
'k Zag cdclmoediglyk hem met verachting aan , 
En, ondcrneemende 't bederven van zyn liefde, 
Wilde ik dicSchüonheid zien,die hem zyn hert doorgriefde 

A s Altol- 
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10 T O V E R Y 

Altolfus raadc my die voorflag af, hoewel 

Ik hem bcvvccgdc , dat hy my by habcl 

Aan 't Hof bra^^t , dus vermomd , of ik haar kon behangen, 

Gclyk ik ook myn dicnli aan haar kwam op tedraagcu 

Dat my vcrtroolten in het zieti van een gezigt , 

Dat zo bevallig was , waar *t glinit'ren van een licht 

En onllantvalhg hert gcmak'lyk tc bepraatcn ; 

Met weinig Schoonheid , als my over wasgelaatcn 

Van het verdriet , liorte ik zo dra geen minncklagt 

Voor deze fchoonhcid , of ik zie myn w enfch volbragt , 

Vrouw Izabelle liet zich cind'lyk van my fchaaken. 

* AnZEI. MUS. 

Wat vreemder voorval ! maar,wat wilt gy verder maakeu? 

L E O N O R E. 

'k Wil hebben dat dit zal in 't midden van de flad 
Uitfchaat'rcn tot een leband van myn Trouwloozc ; dat 
AHonzus Izabel daar ziet , en dat zyn herte , 
Om haar lichtvaardige aard , verkwynd van minnefmcrtc. 

A N 2 E L M u s. 
Het moet zyn dood zyn , die alleenig my voldocd , 
Alen moet die fnoode daad afwaüchen in zyn biocd. 
Is die Verrader een kloekmoedige , myn degen 
Heeft immers al zo groot zyn roem gehad en zegen , 
Als nu dc zync ; 't hert zal my zyn tot een Hut 
In myne zwakheid. 

ASTOLFUS. 

Gy bcfpeurd niet hoe onnut 
U is de oploopendhcid zulke hoogc jaaren , 
liOat my uw achting dcor myn zorg alleen bcvvaarcn : 
V/cct dat ik 't beter met beleid uitvoeren zal. 
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ZONDER T O V E R Y. II 



DERDE TOONEEL: 

KaTRïN, LeONORF. , ASTOLFUS, 
A N Z E L Al U S. 

AK A T R Y N. 
Lfoiiïusishierby , IVlcvrouw. 

Leonor E. 

Goón.' wat geval 

Deed u hem zien, Katryu? 

K A T R Y N. 

Ikzalhctuverhaalen; 
Ik ging, met l7.abcl , in 'tnaafte bosje dwaalcn, 
Dat 20 bekoorclyk den reiziger vermaakt ; 
Wy waaren diep in 't bofch , en in gefprek geraakt , 
Wat plaats meer fchaduwryk en fchoonder was dan de 
ander , 

Wanneer wc , om 't fchoonft gezigt noch twiftend met 
malkander, 

Drie Ruiters zaagen uit het diepftc van het woud 
Vcrfchynen i i/abcl , die zich met my verftout 
Te bly ven , vond het goed in fchadu w van de blaad'ren 
Te ichuilen , en wanneer ze allenskens kwamen naad'rcn, 
Gaf ons nieuwsgierigheid wéér moed om haar zo dicht , 
Als't moog'lyk Wcczen kon, te zien in 't aangezicht : 
Maar wat vcrbaafdhcid overviel ons , als wy zaagen , 
Alfonzus aangezicht , voorheen uw welbehaagen ; 
Vrouw Izabelle (trak aan 't vlugten , 'k volg die voet , 
Maar wierden beide van Krifpyn , zyn knecht , ontmoet, 
Die ons vertoonde , door de trekken van zyn weczen , 
Watanglt hy had , en hoe zyn hart was vol van vreezen. 

L E O N O R E. 

O wedcrQreevcnd lot / wat gunll zou my gcfchién , 
2o gy de Ondankbare my toellond hier te zien. 

ASTOLFUS. 

'tis, zonder twyfTel , dat de Bcijervorfl zal zenden, 
Tot onze by ftand , in deez' Landllrcek , van zyn Benden ^ 

Decz' 
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i^t T O V E R Y 

Dcci' plaats vcrftrekt hun tot ccn deurgang , wees geruft 
'k Verzeker my, dat gy hem zien zult na uw lult. * 

, L E O N O R E. 

Ach . zo t kon wcezen dat ik hem hier mogt ontmoeten 
Zo zoude Ik, in dit kleed, die Snoodc gaan begroeten ; ' 
J erwyl ik zou zyn hert , door enk'le minnenyd , 
Uoen barften , als hy zich van Izabcl met fpyt 
Jvejcgendziet: ik bid, mynHcer, wil toch gedoogen. 
Dat Ik myn lift vervolg, en vein/.c voor uwe oogen 
ik zie die Schoone daar, die om my zucht met iincrt 
Wy zyn reeds ondertrouwd , zy noemd my Edelhert. 

A N Z E L M U S. 

. Kend ge u bedwingen , en haar echter noch behaagen ? 

1^ E O N GR E. 

Wat heeft de min my niet geleerd .' 

VIERDE TOONEEL. 

i >; V 1. i; L L B , L E O N O R E , A N Z E L M U S , 
ASTOLFUS, KaTRïn. 

Leonore totl:^abclle. 

,,. I K wil niet vraagen, 

lievallig voorwerp van myn wenfchen, wat uier. 
Wat ni)üdlot uw vermaak ontroerd , wat u verzet ? 
Ik kan wel denken dat het zal een voorval weezen , 
Dat u onrultig maakt , en my met een doed vreezen , 
Zeg eens oprecht. Mevrouw, is het Alfonzus niet 
Dic onze min oniruft en baard my dit verdriet ? 
Ik vrees, helaas.' dathy, als cerftcn overwinnaar, 
Uwhert vcrraïcht. 

Izacelle. 
Wat zyt ge een onrechtvaardig Minnaar, 
i^ragtgymynietzover, datikü, metgezucht, 
iViyii V lam vertoond heb , en met u ben weggcvlugt ? 
Cïy vvcct wat overlaft ik deê myn eer en achting , 
Hoe , gy my fchaakeadc , ik myn zeits breng in verachting. 

Dat 
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ZONDER T O V E R Y. 15 

Datikuvolg; maar, neen! alleen de minnefmcrt, 
Engy, ówrcedc! zyndcmeellersvanmynhcrt» 
En> is'tdcfchrik, diegy ziet lp«clcn in myn wcezcn , 
'k Weet datgy kloek zyt , en Altonzusdocd my vrcezcnj 
'k Ducht dat gy handgemeen zult werden , als gy zyt 
By een , ik fchroome voor den uitflag van die ilryd. 

L E O N O R E- 

VrccsDiLt, Mevrouw, 't geluk dat onverwachte vrinden 
Zomtyds verleend , docd my alhier by toeval vinden 
Myn Vader, dicukan ver/.ck'ren, zo het al 
Gebeuren mogt, cndat wy lirceden by geval, 
Hoe klein 't gevaar is, en hoe min het ons kan deercn ; 
Hy ftcmt ons*t minnen toe , zo 'k kom te iriomfecren. 

1 2 A B L L E tot An:;clmm. 
MynHecr, wat voel ik al outrocrcnis, dat ik 
U zien cn kennen mag , myn vrees en ydMc fchrik 
Vcrdwynd , dewyl ik kom uw goedheid tc befpeuren , 
Dat gy de dritten van myn vlammen ^oed kund keuren , 
Daar ik myn eer tc veel gewaagd heb , door myn vlugt , 
Die my in opfpraak brengt. 

A N ZEL MU Sj 

Mevrouw 3 uw goed gerucht 
Zal ik befchermen , laat de waereld maar wat fmauieu , 
De zaak die zal ni 't eind zich zelve wel bepaalen. 
Schoon gy met myne Zoon gcvlugt zyt , zo gy my 
Gelooven wild , ken ik u zelfs van oneer vry , 
Daar zal geen reden zyn om uwe naam te ichennen , 
Wanneer men 't voorwerp van uw vlam zal beter kennen ; 
Ikvindmyn wcnfch, nu ik hem zie met u, voldaan. 
Want my den Hemel, doorzyngunft, komt toe te liaan, 
IVIccr dan ik dacht , nu my werd onverwacht gegecv en 
Waar door dat myn gellacht cn vreugden weer hcrlceven ; 
Want ik een Dochter hier in deze plaats ontmoet , 

1 2 A li t L L E. 

Deze eernaam , die gy my wilt geeven , toond hoe goed 
Gy zyt , gedoog dat ik u in die Haat mag bieden 
Mync ondcrdaanigheid j cn , zo het kan gclchiedcn , 

Zo 



H T O V E R Y 

Zo laat myn Edelhert, myn tweede ziel. .. . zie 'k recht. 
Zo nadcrd iemand ons, Goón! 'tis Alfonzus knecht. 

AsroLF'- 

Zyn naam ? 

IZABELLE. 

lu -DjeisKrifpyn. Ik bid, laat ons vertrekken. 

Ik moet de Heercn een byzond're zaak ontdekken. 

VYFDE TOONEEL. 

KriSPYN, ASTOLFU5. 

MK R I S 1» Y N. 
Y dunkt dat deze plaats zo mooi is als men kan 
bedenken, enmctccnwelwaardigdatcenman 
Alsik, dc moeite neem, enzichliicr kom vermaakcn ' 
Metwancilen; maar, op dat ik mag te rechte iaaK> 
WaarofAitüliusis? 

A S T OLFUS. 

Wat wild gy, vrind? 
K R I s p ï N. 

,^ . Myn Heer , 

Dat weet gy immers wel. 

A s T O L F u s. 

, Ik zag u nimmermeer, 

Ik ken u niet. 

K R I vS p y N. 

, , , Nochtans moet ik tot u niet fprceken. 
Ik weet het dat u 'tal voorheenen is gebleeken. 
Antwoord me maar, myn Heer, cn daar mee ftap ik voort. 

ASTOLFUS. 

Wat weet ik } 

K R I s P Y N. 

j Alle ding, Ichoon dat ik niet een woord 

U zeg , want hebje niet een kunll , dic u doed vreczen , 
Ln in t geloof brengt datje moet wat Duivels weezen ? 

ASTOLFUS^^ ;?7c/j /ï^m. 

„ t Cicmcenc praatje volgt hy na ^ 't geloof is, dat 

„Mc- 



ZONDER T O V E R Y. 

„ Men my hier eer mccdocd i ikondcrficunhcm wat 

In zync dwaal ing tot f^rifpyn.Dc verwondcrlykc gaavcn, 
Dielaatcn zelden zich verbergen of bcgraavcn , 
Wil ikccnsfpreekendatgy beter kund vcrüaan? 
Wc! aan dan» maar verbaas u niet, ik wcetteraan 
Dat gy Krifpyu , uw Heer AUbn/.us is gehccicn. 

K R 1 S P Y N l^y :{ich :{clve. 
„ Is *£ mogelyk , hoe kan die ouwen Bok dat wectcn ? 

A s T O L F u s. 
Dat dc and'rc Ruiter in het bolch — 

K R I s p y N. 

Genoeg , myn Heer, 
Genoegi houd op, ziedaar myn broek is vol , ikzwccr, 
Vcrrtajevvcl, het is van bangheid, wilik zeggen. 
Sint Kajefas ! w aar zal ik nu dat ei gaan leggen ? 
Men heeft my onderrecht, nu zeg ik het, *t is waar, 
Datgvzyt, met verlof, myn Heer, een Tovenaar, 
En dat het by gevolg niet zou van nooden wezen 
Aan u te zeggen , dat ons Frcdcrik van dezen 
Voormiddag is in 't bofch , gclykjcwcet, ontmoet, 
En zo van 't Hof komt. 

A s T O I. F u S ter ;^ydcn. 

„ Na'k befpeur is dit een bloed. 
Ik veins tot Kjifpyn 'tls my bcwuft, fchoon gy'tniet 
zegt , zo even 
Heeft iemand my een nieuw bericht daar van gcgccvcn. 

K R i SP Y N. 

Wie toch ? 

ASTOLFUS. 

Een geeft , waar op ik my geheel verlaat , 
Die zeer gemeenzaam met my altyd ommegaat , 
Die in een oogcnblik het al doorziet. 

K R I S P Y N. 

'kZalzwygen, 

Als die 't u heeft verhaald. 

A s T O L F u s. 

'k Wil 't redit befcheid 2elfs krygcn 

Van 
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i6 T O V E R Y 

Vanu, gyfchcpt vermaak, en IpotmctiTiy. 

K R I s p y N. 

Tl j , M , Nietwaar, 
Ik vreesde, als ik ïo loog, te loopen groot gevaar. 
Dat uw geheime geell my zou de ru^ wat fmceren ; 
Maar echter . 2o gy vau my zelfs het wilt bcgeercn , 
Te weeten , zo v.al ik u zeggen moeten , dat 
Myn Meelier , rydcndc op het naaOgcIcgen pad 
Om zich te voegen, alseen Krygshdd , by de Ikiu...; , 
iJic Ijeijeren toi hulp aan Luik komt toe tc zenden , 
Hier in verhinderd wierd , door die verbruide vent 
'kMccnFrcdcrik. ' 

A S T O LF u s. 
Wie is'ti^ 
K R I s p y N. 

Hoe! is u niet bekend , 
Wie Tred nkis? en heeft de Gccllu dat niet heden 
Verteld , hoe dat hy heeft tot t'ruflel aangebeden 
Een Jutirouvv l/abel , bevallig en heel Ichoon ? 
Wie dat myn Meeltcr ook zyn dienft had aangeboón , 
En om dezelve weer een ander had ver hm ren? 

A STOLFUS 

Om deze trouwloosheid , die yder een moet haaten , 
Verkorte Lconoor haar leeven , en uw Heer 
Haald op zyn halsde vloek van haar gefchoiidene eer ; 
2y leefd niet langer. Maar , wil my eens opcnbaaren , 
Of deze Scho(nie met uw MceÜer zich wil paaren , 
Of niet; ik zie wel dat ik 'traaden moet, komaan; 
'k Zeg Izabcl is met een ander deurgegaan , 
Die haar mcér dan uw Heer behaagde en kon bekoorcn. 

K R I s p y N. 

Dat zelfde nieuws kwam ons van Frederik ter ooren , 
Die ons fchier overal had opgczogt , om dat 
Hy meende dat myn Heer dat fpul bellookcnhad : 
O had jy eens gezien zyn boosheid en zyn tooren , 
En met wat grimmigheid dc vent ons kwam tc voorcn , 
Gy had gczcgt rond uit , de kaercl die is zot , 

't Waar 
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ZONDEK T O V E R Y. 

't Waar lyn begeerte dat myn Mecllcr hem dc üvot 
Affnyden 2ou;want hy met drommclskracht wou vechten 
Hy liet hem nochtans van myn Meefter onderrechten 
Dat hy onfchuldig was , en , «ind*lyk , habel 
Vervloekten zy tot in den afgrond van de Hel , 
Als hebbende de fchuld ai leen daar van te draagcn. 
Myn Meertcr » hoorendc van uwe kennis, wnagcn 
Kreeg deze hoop, dat, in dit vreemde Mingeval , 
Uwgroote weetenfchap haar zeer verlichten zul. 

ASTOLFUS. 

Geloof vry dat myn kunft vcrtooiicn zal gfzichtcn , 
Die haar niet dan te klaar in de oogcn zullen lichten. 

K K I s p y N. 

Maar kcnd gy niet. . . . 

A 9T OLV V S, 

Oja, ikkanzodaatlykhaar, 
Watvanhetfchaakenzy , vernoeginggeevcn ^ maar 
Ik heb een kuaft , die is noch groot er van vermoogen 5 
'k Zal and'rc wonderen vertooncn voor haar oogcn , 
Die ik begoogel ; *k kan *t gehoor bctoov'ren , 'k zal 
Dcfchikking, als ik wil, verand'ren van't Bcelal; 
'k Verbleek de Maan , ontaci den Hemel^ ik doe blaakcn, 
Jn grammen oorlög , het beginzel aller zaak cn , 
'k Maak dat de Zee bruid , en dc Donder Tchrikk'iyk raad, 
Dc Wind ontfluit ikdoormyn ftem wanneer die blaart; 
Ik wek dc dooden op , cn doe wat leefd weer daalen 
Jn'tgraf ; ik kan op u een blikfem néér doen ftraalcn . 
En uw gedaanten in een beeft verwiff'lcn. 

K R 1 s P Y N. 

Zacht ! 

Mytcvcrand'ren in een beeft, hollawat! wacht 

U daar wel deeg^lyk voor. Myn Meefter, moetje wcctci?, 

Heeft my wel honderdmaal een toom'loos paerd geheetcn, 

En dat 's, waarachtig , noch al fchappMyk. Maar gy, Heer, 

Zoud, doorcenflagjevanuwToverrys, deze eer 

My niet vcfgunnen , maar ik vrees , en 'r h ccft zyn reeden, 

Mynganfchclichchaam mcrcenezchhuid beklecacn. 

jB As- 
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T O V E R t 

A STOLFUS. 



Ik wil dat gy van my noch vreemder wonderen ikt. 

K R I s p y N, 
'Ji Ben niet nieuwsgierig j ik bedankje. 

ASTOLFUS. 

Vrees gy niet, 

Maar dat Alfonxus hem bereid , en zich moet wachten 
Voormy, dewylikhem, door vreemde toverkrachten , 
Vcrraflchenzal. 

K R I s p y N. 
Met Spook en Gcefl.cn hy ftceds lacht. 
A s T O L F u s. 
*t Kon moog'lyk lyn , dat ik , ook fpottende , hem bragt 
In vrees. Waar vind ik hem ? 

Kr 1 s p Y N. 

*t Is noch niet langgelecden, 
Dat hy met Frcderik in 't Bofch zich ging vertreeden. 
Hy heeft eerbiedig u de groetcnis gedaan. 

ASTOLFÜS. 

Dc tyd verloopt vaft > kom laat ons hem zoeken gaan. 
Einde van V eerfte Bedryf. 



TWEE- 
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ZONDER T O V E R Y. 

TWEEDE BEDRYF. 

EERSTE TOONEEL. 

A L F O N ZU S , K R I S P Y N. 
A L F ON zus. 

WAt herflcnfchildery komt gc uit uw kruin tc ftootcn? 
Wat wil jc zeggen, cn wat heb je toch bcflooten? 
K R I s p y N. 
Wil zeggen , dat gy ü aanilonds bereid te zien 
Het vreemdltc wonder dat men nimmer zag gefchién. 
Hy moet al Hout zyn die zyn zeiven hier durfd waagen. 
De Droes cumfociis, die ryd hier alle daagen 
Op (leken, wat wy zien, van dichte by , of veer , 
Dat'salgefpook, dathicrbetoovcrdis j mynHcer. 

Alfonzus. 
Meend gy dat ik met u diczotheid wil gelooven ? 
Het geen gy vreefd gaat ver Aftolfus magt te booven ; 
Hoewel zyn wysheid my verwonderd ; maar door kracht 
Van kunll heeft hy ons nooit gezichten voortgebragt. 

K R I s P Y N. 

Maar als hy eens aan u de Zwartckunll liet kyken ? 

Alfonzus. 
Wat is dat ? 'k weet niet waar uw praat komt na tc lyken. 
Wie zal 't be wyzen , dat hy daar toe is gezind ? 

Kri s p y N. 

Wel, die het ziet. .. . 

Alfonzus. 
Wel, die het ziet, die is niet blind. 
Krispyn. 
Altyd hy kofl uw naam en ook de myne raadcn. 
Hy zou , indien ik van dc vrees niet overlaadcn 
Geweertwas, eenverhaal, van'tgeenonsisgefchicd, 
Gegeeven hebben , maar de vrees en bangheid liet 
Nicttocdatik. A . 



2Q T O V E R Y 

A L F O N ZU S. 

iT 1 -.Al ^^^y.^^i^wantditg.iatbuitcnrcdcn. 
Ik kan met denken wat die buitenfooorigheden 
My zeggen willen. 

Krispyn. 
, . . , Gy zult zelfs, metuw vcrlland, 
Veelmnider, 'tgcengy ziet , begrypcn kunnen ; want 
Verbeeld u eens , dat gy twee grouwelykc Draaken 
^aagt vuur uitfpuuwen , wel watduivel wou je maakcn 
Ut datje een leger zaagt van Reuzen by malkair 
Genomen, ofjc zaagt jou Ovcrbeaevaar, 
Gclyk een Baviaan , u om de becncn fpringcn 
'kWcd, Vogeltje, jezoudbygctwclfyndcrzinLTP, 
En met wcér zeggen dat ik dit wcér uit m vn hoofd 
VcrZHidc. 

A L F O N Z U S. 

Zvvyg. 

Krispyn. 

T.. , , weet dat gyhctniet geloofd, 

Maar komt gy 't eens te zien , en dat mci beide uw oogcn. 
Zo zul jc zeggen, dat ik geenzins heb geloogen. 

,Tr Alfokzus. 
Wat zoud ik zien ? 

K R I S P y N'. 

IsdatgcenTovcry, mynHccr, 
Vat men een boom ziet met twee appels, cn een peer? 
Hoe drommel ! komt dat goed op ccne ftam te wa/lchcn ?- 

Alfonzus. 
Al langgenoeg. trachrgy maar naaraig tc palTen , 
Draag zorg, cngcef, op 't geen gy ziet, wat beter acht. 

Krispyn. 

Zeerwel, mynHcer, op dat ik dan ter deeg betracht 
iJar gy bevceld , zo zal ik overal de hoeken , 
Van deze plaats , rondsom doorwaaren en doorzoeken , 
v;pdatikvannaby, met beter aandacht, klaar 
^cfchouwen kan hoe dat die flimme Tovenaar 
Zich hier bcfticf d, daar hy allccnig niet zal wooncn , 

Want 
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ZONDER T O V E R Y. 21 

Want flus zo docht my dat zich voor my kwam vertooncii 
Een jonge JutFroaw. 

Alfonzus. 

'tZyn inbeeldingen, Krifpyn, 
Die lieve fchcpïcls, weet gy dat noch niet, diczyn 
Niet gaeren op het land. wat ziet men al door vreezen ! 

K Ri SP y N. 
Eer gy volkomen zult van my verzeckerd weczcn , 
Wil ik my beter daar van onderrechten , 'k weet , 
Hue 't vrouwvolk niet zeer graag haar lurt cn tyd be(leed 
Byoudc lui, omdaar wat wcetenfchap te Iccren, 
Haar gaaven nochtans wil ik grootclyks waardccren , 
't Zy dat mynoogeudangeweeitzyn kwaad of goed, 
Is 't echter waarheid dat ik ictvves heb ontmoet. 
Of zo een ding zag dat een V rouw leek , 't is geen loogcu , 
Maar 't is zo Ichielyk als de blikfem weggevloogcn ; 
Als ik 'er maar om denk zo ben ik noch ontroerd * 
Om dat de Droes het heelt , geloof ik, weggevoerd; 
Nochtans, op uw bevel, zo zal ik my verkloeken, 
Om rondsom deze plaats dit voorwerp op te zoeken , 
En trachten dat ik dan wat na ^.laar by geraak. 
Daar komt toch Fred'nk (jm te fpreeken van uw zaak; 
'k Ben hier niet noodig. ik begeef my wat ter zyden. 

TWEEDE TOONEEL. 
Frederik, Alfonzus. 

wa lfo nzus. 
At zegt gy van Aftolf ? 

Frederik. 

'k Moetwaarelykbelydcn 

Dat hy geleerd is , maar lyn onderhouding heeft 
Zeer weinig my voldaan ; hy trok my wel beleefd 
Jn het byzonder , maar met een ontzachlyk weezen , 
Waar in dat zonneklaar de trotsheid was tc Icezcn ; 
't Was of hy de Natuur , als Haaf, te hand'len fchccn , 
Hoogmoedig , cn daar by , met opgeblaaze rcên , 



T O V E R Y 

Zo wilde hy my vall vcrzcek'rcn , dat hy kende 

Te vrcdcii Itcllcn myn nieuwsgierigheid. In ' t endc, 

3k bad hem , dat hy my van Iiabelles vlugt 

Wilde onderrechten : maar dit deê zeer weinig vrucht ; 

Want , door zyn antwoord en zyn dubbelzinnig fpreeken, 

Js my genoegzaam en zeer duidelyk gebleeken 

Zyn onmagt , en dat hem zeer weinig is bewuft 

Wat van den handel is , die ons zo zeer ontruft. 

Zo dat wy onze hoop bevinden twyffelachtig 

Ciegrond, gelyk zyn kunft. 

A L F O N 2 U S. 

Nochtans ZO is *t waarachtig, 
Gelyk t gerucht loopt, dat men meer als duizendmaal 
Gehoord heeft , dat hyfprak een waarc Orakeltaal; 
Ja , dat zyn kunft , die vol verwondering komt te flecken , 
Aan hem een licht verfchaft,daar menfchen voor bezwee- 
Dic ons in wysheid ver te boven zyn gegaan ; (ken , 

Ja , dat ik emd'lyk van zyn kunft ook heb verftaan , 
En my zo wonderlyk geklonken heeft in de ooren , 
Dat is , hoe zyn gczigt befchouwcn kan te voorcn 
Wat ons gebeuren zal. 

F R E D E R J K. 

Nochtans leerd hy dat niet 
Uit hetgefterntc , dat hy duizendmaal befpied , 
Zyn geelt , die tot de plaats doordringd alwaar de Donder 
Gevormd werd , is bewuft veel beter , wat voor wonder 
Daar boven omgaat in den Hemel , dan dat hy 
Zou weeten wat dat hier op de aard gebeurd , daar by 
Kan hy 't verand'ren van de lucht aan u ontdekken , 
Die 't rollende gcvaart der Sterren zal verwekken ; 
Maar 't is alleenig maar een yd'le gilling , als 
Hywaandtc kennen zien wat ons genaakt; 't is vals, 
Dat hem zyn kunft vcrfchaft zo valtc en zeek'rc gronden , 
Dat hy het noodlot van de menfchen heeft gevonden 
lalietgcfterntc. 

A L F O N 2 U S. 

Ik wilmctugeloovcn, dat 

Zyn 



Early European Books, Copyright© 201 1 ProQuest LLC. 

Images reproduced by courtesy of Koninklijke Bibliotheek, Den Haag. 

448 H 75 



ZONDER T O V E R Y. 

Zyngrooteweetenfchap onzeker is; maar, wat 
i3edenkt gy dat ons zal uit deze moeite trekken ? 
Wat middel is aan u bekend waar door we ontdekken , 
Door wat rampzalig en noodfchikkelykc kracht , 
Dat Izabel is in een mcdevrycrs ma^t , 
Ons onbekend ? het is een lot 't welk fcbynd te w^cczcn 
Ganfch niet geloofelyk , dewyl men heeft voor dezen 
Gezien met welk een drift de Ondankbare aan mynmin 
Enwenfchengunftigwas, dat ik, met hert en zin, 
Myn vlam waardeerde; ja, door haar bekooilykcoogcn 
En haar bevalligheid , heeft my het groot vcrmoogen 
Der liefde m myne ziel verwekt de zelfde brand. 

Fr E D E R 1 K. 

Zyisaanu, myn Heer, die u heeft overmand, 
Door haare fchoonheid , niet bekend, want wifpeltuung 
Verdeeld zy haare min , die geenzins is geduurig , 
En acht het weinig als zy dikmaals zich verbind 
Aan nieuwe banden ; ik , ik zelfs heb haar bemind 
In uw afwcczcntheid ; wanneer ik om haar klaagde » 
Dat haar bevalligheid myn hert doortrok , mishaagde 
Kaar dccz*belydenis in 'taldcrminft niet; myn ^ 
Befcheidenvlam , na'tfcheen, kon haar behaag lykzyn. 
Maar door het noodlot , dat my wilde wederftreeven , 
Van 't Hof afzynde , wierd aan my een brief gclchreeven , 
Dicmydcfchaaking., die ons heden heeft ontroerd , 
Vermelde, ik dacht, 'lis waar, dat zy was weggevoerd 
Door u. 

Alfonzus. 
Lafhertigc, en te fchandclykc vruchten 
Van een ftrafbaare vlam , die my , helaas / doed lUchtcn, 
Teveel, tcveelis*teentrouw'looze Minnnrc? 
I^cmind ; haar khoonheid , die haar maakt tot een Godcs, 
Is waardig , ik beken 't , dat die werd aangebeden ; ^ 
Maar wie mishaagd die niet om haare trouwlooshcden- 
Zy ver wt de trekken van haar heerclyk gelaat 
Met zwarte vlekken 5 'kzeg, dat hy zyn glory haat, 
Die haar bemind. ^ 

B 4 FRE"^ 



^4 



T O V E R Y 



Fr EDERI K. 

pathynantvaftigis, hy zal veel eer bcgecren ^'"'^'^'^^ 
c Rampzalig (terven , dan het derven van zyn pyn ; 
De minnewond moet in ons hert vereeuwigd zyn ; 
Want wic daar van gcnccO had nooit oprechte fmcrtc. 

ry , A L F O N 2 U S. 

fcHcbeenoprechtckwaal, helaas! diemv mvnhertc 
Heeft overftelpt , ,k heb een kimaging van de nnn 
Die my ontroerd , en dued verkwynïn. o Godin ! 
O droef geheugen voor de rufte van myn leeven ' 
MynLconoor die heeft, helaas! de geeü gejjecven 
Om dat zy heeft te veel bemind , ik vind in haar * 
Vergooien bloed , dat my maakt tot een fchuldenaar , 
Oprechte reden , om daar van berouw te toonen ; 
-Uic bchüone wii nochtans in myn gedachten woonen , 
Waar ,n ze my , tot (traf , zieltoogend haare dood 

f^ZV^A 1*^" haar zuiver bloed vergoot. 

Om t edelmoedige befluit, als opgctooeen 
Gevoel ik, dat haar afch op my noch heeft »tvermoogen. 
Dat zy myn vlammen wéér op nieuws ontileeken kan ' 
_k Vind , vol bevalligheid , haar noch in de armen van 
iJcjJüod, die k niet genoeg met traancn kan beklaagen. 

- F R E D E R I K. 

k V crvvondcr my om uw verandcrlykc vlaaeen. 
«claas ! hoe weinig gaat de liefde u aan het her t , 
Wiens hcerfchappy by my veel méér verdeedigd werd ' 
öchoon ik met leed befchou w al dc onflantvarhghedcn 
Van zaDel, nochtans, zowerdby mybelecden. 
Dat Ik naar aanbid , dat haar oogen , in de Ichyn 
fiedriegelyk maarfchoon, alleen myn Goden zyn i 
Dat hemels Voorwerp, datzofchoon en uitgcleezen 
voorkomt , is wel waard aanbiddelyk te weezen ; 
lievaHig van gelaat zal zelfs haar misdaad my 
/cilchyncn, Ik beken, vry willig, fchoondatzy 
^^clfs hagr verachtingen op my kwam uit te braaken , 

^«f^rdezcprys, daar weinig werk van maakcn , 
D«tJki]aar minde. ° DER- 
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ZONDER T O V E R Y. 



DERDE TOONEEL: 
Krispïn, Alfonzus, Frederik. 

K R I S P Y N. 

J-J A ! jmyn Heer, myn Heer ! 

Spreek, wel? 



Alfonzus. 



Wat wil je zeggen? 

K R I s p y N. 
'k Heb gezien. . .. 
Alfomzus. 

Wie ? 

K R I S P ï N', 

Izabel. 

Alfonzus. 
Hoe/ rpotgy metons? 

Krispyn. 

Neen, neen, by men ziqI niet; even 

Zag ik — 

Alfonzus. 

Wie? 

K R 1 S P Y N. 

Izabel. 

Alfonzus. 
Waar, Deugenict? 

K R I s P Y N. 

Hier neven, 

Daar in de Tuin. 

Frederik. 
Hy heeft, nadatikzic, een gons, 
En mccndonszeker teverpligten, dathy, ons 
Met leugens paai jende, zyn droom verteld. 

K r 1 s P Y N. 

Ik liegen? 

Zo waar niet, neen, myn Heer; ik wil je niet bedriegen; 

Br En 



li, 
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i6 T O V E R Y 

En datje meend , dat ik ben met dc kop gebruid , 
Ganlch niet , myn weezen tiet daar toe te (lemmig uit ; 
En als ik moet aan u vertooncn twee getuigen , 
Dat ik dit nieuwtjen uit myn poot niet kom te zuigen , 
Zohebik'er(ikdankden Hemel) die vooral 
My trouw genoeg zyn. 

F R E D E R I K. 

Wel, wat voor getuigen? 
K R 1 s p y N. 

'kZal, 

Zo gy geduld hebt , haar vertooncn ; bei myn oogen , 
Die ik voor goed hou , en my zelde of nooit bedroegen , 
Endievry beter dan uw reden zyn. 

A L r O N z u s. 

Gyïultmy vricndfchapdoen, alsgy mydoed verdaan.. . . 

K RIS py N. 
Hoor , in twee woorden zal ik alles u vertellen, 
'k fiegon alrccde , om u en my te vreên te Hellen , 
Naauwkcurigtcbeziendeez' plaats, die inderdaad 
Betoverd is , cn daar dc Droes rinkinkken gaat ; 
Wanneer ik, trecdcndeindeTuin , my heeft het weezG, 
En *t zien van Izabcl een onverwachte vreeze 
Ontftookcninmynhert, maar, mecnende, dat ik 
My zelfs bedroogen had , door ingebeelde fchrik , 
Heb ik , om dat ik myn gezigt niet dor It vertrouwen , 
Al beevcnd' haar genaakt om haar dus aan te fchouwen : 
Zy my doe kennende , ja 'k ben noch bleek 'er van , 
Riep my wel Iuid*keelstoe. 

F R E D E R I K. 

Heeft Izabcllc dan 
Tot u gcfprookcn ? maar uw antwoord ^ 

Kr I s p Y N. 

Ik haarfpreckcn, 

Neen, ganfch niet, 'kben, gelykecnh.ias, van daar ge- 
weckcn , 

Uit vreczc , dat dit Spook my brcekcn zou dc nek. 



ZONDER T O V E R Y. %y 

Alfonzus. 
Uw zinnen dooien , cn gy zyt een groote Gek , 
Dat ge u door yd'le vrees cn fchnk verbaaft laat maaken. 

K R I s P Y N. 

Dat me aangebooren is , dat kan ik niet miszaakcn. 

Fr ED ERIK. 

Maar is 't wel moog'lyk , dat wy Izabcl hier zien ? 

K R I s p y N. 

'k Begryp ten naaftcn by hoe dat xulks kan gefchiên , 
En als ik derf, mynHecr.... 

Alfonzus. 

Vaar voort, hoe ïoud gy mecncn ? 
Krisp YN. 

Hoef weet gy dat niet? dat de Duivel haar twee beenca 
Kan maaken , en dat 2y , door kracht van Tovery , 
Hier is gekomen? 

Alfonzus. 
'k Zal n 't fchecren. . . . 

K R I s P Y N. 

Ja vrees vry 

Iets anders j onze Waard kan Metcmurvezceren , 
Het iszyn daaglyks werk de menlchen te verkecren 
InSwynen, Ezels, en in Bokken, werd hy kwaad 
Opu, zultgeineenUil vcrand'rcn, maakikftaat. 

Alfonzus. 
Wild gy noch voortgaan om myn gramfchap te ver- 
wekken? 

Zwyg, zeg ik. . . Hemel f wat wil zich aan my ontdekken ? 
Wat zie ik ? 

K R I S P Y N. 

Izabel die nadcrd , gy kcnd niet 
Mcêr twyff 'len > nu gy haar zelfs voor uw oogcn ziet. 



VIER 



28 T O V E R Y 



VIERDE TOONEEL. 

IZABELLE, AlfONZUS, FrEDFRIK, 
K R I S P Y N. 

MAlfonzus m^aküe. 
fcvrou w , wil u niet in verwondring overcccven , 
Zo wy hier weinig vreugd door uw gc/jfftbeleeven. 
J^c Sterren , wiens bezien zo veel vermaak beloofd , 
IJie hebben ons haar glans en hecrlyk licht beroofd , 
i^einylocijingvanhaargunll,eü 't geen ons kan behaagen , 
ötort in ons langer met haarniinnclykc vlaagen , 
Maar doed ons wenfchen of het mogt in Bruflèrzyn , 
Alwaar zy zouden zyn van meerder glans en fchyn. 

IZABELLE. 

Myn tegenwoordigheid zal moog'lyk u vervcclcn , 
Maar ons mishaaging zal niet veel van een verfcheelcn ; 
ik antwoord desgelyks op uw beleefd heid , dat 
ik u wenfch daar gy my ook hebt gewenfcht gehad. 

, j ^ ^ Fr E DER IK. 

t bot, dat de vlugtendc Gelieven t'allcntyden 
Vooroverlaf} befchermd en rampen zal bevryden, 
L)ic had uw misflag veel gelukkiger gemaakt , 
Indien gy verder uit ons oog waard weggeraakt : 
Want , vreczcnde een verwy t, bedacht gy voort tc trekken. 

- 1 Z A B E L L E. 

Wat voor verwyt is *t dat tot toorn my zal verwekken ? 

Fr E DER IK- 

XNieisals een vlugtal zo doorluchtig als uw brand. 

- Alfonzus. 

Niet als een overmaat van min, die, vcrvanfchand 
U aan te doen , herüeld in nieuivc glans uw wezen 
tn uw bevalligheid , veel fchoonder als voor dezen. 

- I Z ABEL L E. 

indien myn miölag is beminnen , is die eer 
Vooruniet, dat gy zulks veroorzaakt hebt, mynHccri 
hebt dic gaavcn niet , dcwyl dat u ontbrcckcn 

Ver- 



ZONDER T O V E R Y. 29 

Vcrdicnftcn. Dat gy my bcfchuldigd. . . 

A LF O N 2 u s. 

' , 't Heeft gcbleckcn, 

I Dat ik vcrwinnaar van uw min was » ïondcr dat 
I Gy wreed en flrcngheid tegcns niy had opgevat, 
i innerd gc u niet meer , hoe dat gy pleegd te kiaagcn , 
lOudankb'rcziel , hoe ik geheel u kon bchaagcn ? 

1 Z A B E L L E. 

Dccz' zo verplichtende verwyting moet uw geeft 
Ver werreu , dat geheim 't geen is bekend gewceft 
Aan u , daar wild gy niet , na 't fchynd, meer aan gedenken. 

A L F O N 2 u s. 
Met uw vctwi/Teling kan *t lot my weinig krenken , 
Ge ontrekt me uw min , als ik diar van vcriod wil 'zyn , 
A Is ik uw fchoonheid derfgevoel ik weinig pyn i 
De flagdicis20 2.acht, dat ik die licht kan ciraagen; 
Maar ach ! 'k gevoel wel dat een al te dood'lyk knaagen 
Bereid is, omderud, diemy nochov'rigis, 
I, Tc ontrooven , en brengt weer in myn gedachtenis 
I Dat hecrlyk beeltenis , door haar gctrouwigheden, 
J Veel waardiger myn trouw ; 'k gevocle door myn leden 
w Geheel het branden van mynccrlleminncrmert, 
IVlyn Lconore in *t graf herleefd weer in myn hert. 
lu min aldus verrukt, zoude ikmyovcrgeeven 
Te hoopen , dat ik haar wcnfch weer te zien in't Iccvcn. 

1 Z A B E L L E. 

Uw mccning die gevalt my zeer byzonder ; m;tar 

Mag nu wel 't Voorwerp , dat myn min bchaag'lyk waar, 

Vcrfcbynen , zonder dat het my zal droefheid geeven ? 

A LFO N 2U S. 

Neen, neen, die ge in geluk ons docd te boven lirceven. 
Deze Onbekende , die gy meerder fchat dan my , 
Zaluhicrgeen vermaak verkenen, ik beny 
Hemzyngelukniet, neen! ik kandat welgedoogcn: 
Maar daar is een belang heel anders van vermoogcn , 
Dat my doed waap'nen en bclluiten tot zyn dood , 
Al IS myn min gering, myn eer is echter groot, 

't 1$ 
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30 T O V E R Y 

't Is de edelmoedigheid (zo 'k u aan hem moet laaten ) 
Die my het zwaard geeft in de vuilt , 20 'k niet wil hiuten 
Myn eer en roem, die'kzal bcfchcrmcn, 20 'k beft kan 
*k Wil Hl zyn bloed doen zien of hy een Edelman 
En beter is dan ik, en dat hy heeft genomen (ftroomen. 
t Geen my toekomt , 'k wreek my , of zal myn bloed lien 

F R E D E R I K. 

Deze eer betv/ift ik u ; dat ik hem toon myn moed. 

IZABELLE. , 

Bevreedig u , en tic wel voor u wat gy doed 

Weet , dat myn haat het loon van uw gevecht zal wcezcn. 

A LFON zus. 

Myn pnvcrfchilicndheid doed my voor u niet vreezen. 
Maar, op dat onze wraak berucht werd, zullen wy 
Op deze plaats hem zien vcrlchynen , wie dat gy 
Acht waardiger dan ons ? 

IZABELLE. 

2o dra gy zult befchouwen 
t Geen hy verdiend , zult gy uw gaaveri zelfs mistrouwen, 
Enhembenyden.... Daarverlchyndhy, rand hem aan, 
Zo gy myn haat bemind; doch, *k moet hem tegengaan , 
Op dat ik , eer gy by elkander zy t gekomen , 
Hem onderrechte wat uw min heeft voorgenomen. 

Zy naderd Leonoor en Ajlolfus , en j'freekj met 
hen ter :(y den. 

VYFDE TOONEEL. 

L E O N O R E in mam kleederen , AsTOLFUS 
Izabelle, Alfonzus , Fre- ' 

BERIK, KriSPYN. 
F R E D 5 R 1 K. 

DEOndankb*re, fpottendemctons, maakt openbaar 
Wie dat wy zyn. Gy fchynt verbaaft, myn Heer? 
Alfonzus. 

't Is waar, 

Maar t heeft zyn reden, ter :(y den tegen K^ifpyn, Wat komt 
oasin^cciadtcvoorea? " Krif- 
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ZONDER T O V E R Y. 



Krifpyn, wat zien wy 



3* 



K R I S P Y M. 

*t Is ccn Vcogcl, hy heeft fpoorcn, 
ie, tot ons ongeluk, gclyki een braaf Soldaat. 

A LSF O K 2 u s. 
Ka wie gelykt hy , na uw oordeel ? 

K R 1 s r y N. 

Inderdaad, 

zie niet wel wanneer ik beef. 

A L F O N 2 u s. 

Ik zou vertrouwen 
Lenoor te zien. 

K R 1 s p y N. 
Ik zal het van naby belchouwen. 
Ja, zonder twyfelhygclykt haar» 

ALFO N2U s. 

'tisdctrek 
Van 't ganfchc wezen. 

Krispyn. 

Maar, wat Duivel, ben je gek, 
Myn Heer ? die Jonker heeft iets ftoutcr in zyn wezen y 
Lenoor, gelykjewcer, die baarde niet die vreezen, 
Dat wias een Meisjcn als een lam ; maar zie met wat 
Een trotsheid hy zich keerd, 'kzou welgelooven , dat 
Hy zich geoefend heeft , om u verhaalt te maaken. 

A LF O N 2 U S. 

Wat vind ik my ontroerd ? 

L £ o N o R E tot Aflelfiis en Frederil^. 

Wanneer ik dacht te fmaakcn 
De Ickk're vruchten , die myn min veroverd heeft. 
Zo vinde ik *t noodlot , dat my altyd wedcrftrcefd , 
Op*t eigcnrte oogenblik , gereed myn vreugd te fmooren. 
Verflaande wie gy zyt , komt my niet vreemd te vooren , 
Dat ik i in plaatze daar ik vrienden heb gezocht , 
Vind medevrycrs, die, in woede en achterdocht. 
Vol minnenyd en haat , vcrfchynen voor myne oogen. 
Maar 'k heb geen rede om my te houden ingctoogen. 

Mea 



5^ T O V E R Y 

Men moet niet vreezen voor die ongelukivig zyn. 

F R k, D E R I K. 

Vlei unietal te veel, Verwaande. 

A L F O N z u s. 

Ach.' Krifpyn, 

Wat dunkt u van zyn flem ? 

Kr I s p YN. 

Myn Heer, my dunkt ik hoorc> 
Jk wcetnictofik flaapofwaak, die van Lenoorc. 

L E O N O R E tot Vrederil^. 
Wat u belangd, 'kweet niet, of ik aan u my zal 
Misgrecpen hebben , maar uw vriend , in dit geval, 
Is overrompeld , zyn ontfteld gelaat geeft blykcn , 
Dat ik hemgeenzinsornzyn vrees behoefte wykcn: 
Is'tdie AUonzusnict, die zig alom bekend 
Gemaakt heeft , en de wet der 1 iefdc heeft gcfchend , 
Zich wapenende met verlmaading en trouwloosheid , 
En die zich overgaf aan diC vervloekte boosheid , 
Dat hy kon tocltaan , dat een Schoone , om hem , haar hert 
Doorgriefde met een pook. 

A L F O N z u s. 

Hoe maakt my dit verwerd 
Hoe overrompeld my 't vcrwyt noch 1 

Krispy N. 

Dat het laakcn 
Zal goed zyn , kan men aan het flaaltje zien , wy raakcn 
Voorzeker op den hond , hetismctonsgcdaan, 
Myn Heer, maar wacht u wel, ik bid, JaatikuraSn, 
Wat hoefje doch zo groots en zo verwaand te fprcekeu ? 
Houd u maar llemmig. 

Alfonzus. 

Ja, hetisaanugebleeken. 
k Ben die Alfonzus , wiens roemruchtige oorlogsmoed 
Enheldcndaaden, die, tot ko(kn van tiiyn bloed , 
Doorluchtig zyn, voor uw vermetelheid bczwyken 
Noch buigen, maar die, zo wanneer hyu de blyken 
Zal gccvcn , dat hy is gevoelig van de fmaat 

Hem 
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ZONDER T O V E R Y. 
Hem aangedaan , u ziende in ïuJk een feilen haat , 
Niet kan ontftccken lyn ; iiw llcm , voor al de trekken 
Van 't weie , kennen in my n ziel een {kcld verwekken j 
En doen herlcevcn dat in fchoonhcid was volmaakt } 
Gy, die dat Beeld gel y kt, hebt my het hert geraakt i 
j Enwedcrhoudmynarm. 

Leonore. 
Hoe ƒ kend ge in my befchouu'cn 
Iets dat bcminn'lyk is , en dat kan wederhouwen 
De raazcrnyen van uw wapens ? kend gy v.icn , 
In dit vergramd gezigt , een Voorwerp , dat mi/llhicn 
Zwymd na lafhertigheid , waar mede gy uw zinnen 
Kundvleijcn? neen, wcetvry, dat uw lathertig minneo 
My porde, ikhad vanualreedceenaffchrik , als^ 
Jk kwam te wcetcn hoe trouwloos'lyk en hoe vals 
Gy hebt gehandeld , en dit is om u met reden 
TeftrafFcn, om uw fchuld en uwe tiouwlooshedcn. 
Wat acht ik my te iyn gelukkig u de voet 
Gelicht te hebben , en ik zie reeds te gemoed 
Uw nederlaag, dicdeeer veradeld van myn zegen: 
Uw fchand gevalt my en vergroot myn roem ; daar tegcü 
Zal my een grooter vreugd in myn geluk gefchién ^ 
iDat ik u overwin , dan dat ik 't reeds vou zien. 

A L F O N z u s. 
Verbaas u over het vermoogen , en de krachten 
'Van een bekoorlyk Beeld , zo waard aan myn gedachten , 
iDat me ongevoelig maakt en achteloos, wanneer ' 
lAlsikgelafterd werd: uw redenen, myn Heer, 
jZyn fmaadig , 'k moet 'er om in felle gramfchap blaakcn ; 
tMaar gy draagd 'i lecv end rood en verwen op de kaakcn , 
IJa, al de trekken vag die geene, die 'k ontzie 
lEn wil eerbiedigheid toedraagen , het is die , 
IDie rede alleen dat ik ontroerd ben 

F K E D E R I K. 

. 't Is een teken 

V an weinig liefde , of gy durfd uit de borfl niet fprcckcn, 

V oor my ik zie niets in dcez' Mcdcvrycr , dan 

^ Eca 



rilt 
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Een opgeblaatcntheid > die ons maar trotzen kan , 
En onze vlam verdelgd ; 'k laat my niet langer hoonen , 
Myn hert,van fpyt gedrukt, zal hem myn wraak vertoonen, 
'k Wildeonftantvaltighcid van Izabelle ia 't bloed 
Van hem uitwiffchen. 

I Z ABELLE. 

V^ermect'lc, watgydocd, 
Vfcefd gy myn gramfchap niet ? 

F K t D E R l K. 

Als ik uw min moet derven, 
Zoude ik dan fchroomcn uit te barftcnr'k wilde eer llcrvcn. 
ÏVlyn ruit is nu alleen afhauk'lyk van *t geval 
Van Hiyne wapens ; *k wil dat u zyn itervcn zal 
Kier traancn kollen. 

L E O N OR E. 

Hoe ƒ my hier van doodflag fpreekcn? 
Van bloedvergieten? van gevecht? dat is een teken 
Dat ik hier weinig ben bekend ; en yder een 
Die my verwinnen zag heeft immers grootc reen 
Te denken , dat ik niet zo duur behoefte koopcii 
Deze overwinning ; 'k heb verwonnen , en met hoopcn , 
Die metmy llreeden met verlies van weinig bloed i 
En fchoon gy werd ontzien om uwe heldenmoed , 
Zo vrees ik nochtans niet een droppel bloed te Horten , 
Ik konal kloeker, dangyzyt, dc vleugels korten , 
Wie dat , niet kennende myn krachten wcderliaan , 
Aan my opofferde haar zege en lauwerblaan. 

Izabelle. 
Begeef u toch niet in gevaar. . . . 

L E O N O R E. 

Wil u niet kwellen, 
Laataf, laataf, Mevrouw, onnut uw ziel te ontrtellen. 
'k Zal my wel redden uit een zaak, die met gevaar 
Vermengd fchynd ; 'k acht bet zeer gering te weezen , haar 
Vcrwonnelingen j door myn moed en kracht , te maaken, 
Ja , ik trotszecr haar zo ly beide my genaaken 
En aandoen durven , dat ik gccnzins'nict bci wyk , 



ZONDER T O V E R Y. 3^ 
Ikdaaghovaardiglyk haar uit; komvrygelyk 
Opmy* Stoutmocdigen. 

A s T O L F u s. 

MynHcer, uw grootcnicvcr 
Brengt u te veer , voor my ik zie de vrede liever , 
'k Bemin die , daar ik iets te zeggen hebdaar flaat 
Of twift men nooit , indien *t u welgcvalt , %o laat 
Ons toeh met habcl vertrekken. 

Le O N O R E. 

'k Zal my voegen 
Na 't geen gy wilt, en u in alles vergenoegen j 
Maar zeg noch eens , dat ik voor haar geenzins bezwyk ^ 
Ik daag haar nochmaals uit , kom beiden tc gclyk , 
Stoutmocdigen ; doch zo ge uzclven wild vcrmeeten< 
Dat uwe herten zy n met ed'le moed bczeeten , 
Zie , wie als de eerde het geluk beproeven zal , 
*k Verwacht hier op wat gy belluiten zult , *t gevat 
Zal ons doen zien, wie, zo wanneer wy met de degCrt 
Elkander tegengaan , vcrkrygen zal dc zegen. 
Hicrzynwy, als gy weet, belet, want alles 
Voor onze oploopentheid maar een verhindernis * 
En op een and're plaats daar zullen geen getuigen 
Meer wezen, dan wy zelfs; en zo gy u kund buigen 
Na myn gedachten, zo bedenk u, en vaar wel. 
Een langer zamenfpraak maakt dat ik my onillel. 

ZESDE TOONEEL. 
Frederik, ALFON2as, Krispïn. 

Fr E D ER I K. 

KEnd gy 't vervolg vyel van zy n buitcnfpoofighederi 
Bczcften? 

Alfomzus. 
'k Ben verbaafl en vind my h\^htn reden 
Om*t wanfchik van myn ziel , 'k kan 't eind van dit geval 
Niet vatten. 

F R E D E r I K. 
'k Weet n'ct wat ik vafi u zeggen zal. 

C 2 Maaf 
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Maar aangezien dat gy u fchandclyk laat hoonen , 
Endatgyu, na'tfchynd, niet wild gevoelig toonen 
Heb iivdc voorrang, en het Itaat aan my 2yn moed ' 
Tc toctzen. 

A L F O N 2 11 s. 
Onderneem toch nicis, ik bid u ƒ doed 
My dat maar te geval , laat ik de vrucht ecrit fmaakcii 
Dat myn vcrvi^ardc geeft mag uit zyn dooling raaken. 

Fr E D E R J K. 

Herftcl u ; maar die zo hoogmoedig met ons lacht , 
Wil ik beproeven of hy noch myn arm veracht. 

ZEVENDE TOONEEL. 

ALFONZU5, KriSPYN. 
A L F O N Z U S. 

W ^"^^ ^^'"cn wy te zien? wat vreemde cn wond*rc din- 
W K. .X. (gen? 

Ik zie in 't hecle u crk ganich <^een veranderingen , 
't Verr:;fcht my zelfs met eens , want ailes wat wy flus 
Daar zagen , dat is Ipook , myn Heer. 

A L F O K z u s. 

Zwyg, durft gy dus 
Met zottcrnv myn geeft beroeren ? laat myn zinnen 
In die verrukking zyn hoe 'k certyds pleeg te mmnen. 
Vcrgoode Leonoor ! o Voorwerp van myn Imert ! 
Komt gy hier ftraffcn uw trouwlooze minnaars hert ? 
Komt gy ten grave uit om myn vlam weer op te wekken ? 

Kr i s p Y N. 

Lenoor, gelykjcweet, die hcbjc heen zien trekken 
üd patres, dat zo veel te zeggen is, ze is voort, 
Ot om een luchje by de fchraale of mnag're moord. 
Myn lieve Heer , waar zyn uw zinnen nu gevloogen 
*k Heb haar in *t graf gezien cn dnt met bei 'myn oogen s 
En dat een gantfche Stad was in dp rouw gekleed } 
Enzultgy Ungcrnu — 

Alfon 2U s. 

O noodlot, al te wreed.' 

Ik 
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Ik ken myn dwaaling * ja haar dood die is waarachtig. 
Maar, Hemel! wat geval doed evenwel zo krachtig 
Die Edelman na haar gelyken ? 

Krisp Y N. 

'kHcbgezcid j 
Dat u Artolfus had cenTovery bereid , 
Die zeldzaam was , en die onrftellen zou uw zinnen , 
Geloof my , Izabelle is 't hoofd der Duivelinnen , 
Ja, al wat datje ziet, die iMedevryer ook , 
DieLeonoorzozeert;e]ykt, is niet als Spook, 
En. . . . maar, myn Heer, zult gy my wel ^eloovcn willen ? 

Alfonzus. 
Spreek op , maar wacht u en verteld geen zotte grillen. 

Krispyn. 
Al die voorwerpzels zyn maar Üitebauvven , of 
Gedrochten , die in lucht vcrdwyncn en in Hof. 

Alfonzus. 
Nar, uw gedachten. .. . 

Krispyn. 
Zyn , en zullen kort'liug weezcQ 
Ook de uwe ; of blyft gy van oordeel als voor dezen , 
Zo wllen wy noch wel wat anders zien , 't is valt , 
Dat gy in uw geloof hebt groot'lyks misgetalt , 
Voormy, ik neem 't als *t is, myn oordeel is gezonder. 

Alfonzus. 
Zwyg,want de kop die loopt my om. Dat Hemels wonder, 
Dat Denkbeeld , van het welk vergeefs bczceten is 
Myn ziel , fpeeld rechtcvoort in myn gedachtenis, 
't Bekoord my al te veel , dan dat ik zou \ erdryven. 
Laat die verrukking doch in my vereeuwigd blyven. 
Vertrekken wy, kom, laat ons gaan, op dat ik des 
Tc beter onderhouw 't Beeld van myn Minnaarts. 

Einde van '/ tweede Bedryf. 



C 3 DER- 
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^8 T O V E R Y 

PERDE BEDRYF. 

EERSTE TOONEEL. 
Leonore, Katryn. 

L E O K O R E. 

'It^yAl, onbekend, de Ontrouwe in twyfcling flccds 
Ji^ houwen , fwen, 
Zynzicl vcrfchrikkcn , cn7yn fmarf met vreugd aanfchou- 
Hemt*clkcnsin't^c7.igtbravccrcn ; ja, Katryn, 
'Jc Zal Iccven zonder dat hem iulks bekend zal zyn. 

Katryn. 

'k Zie daar geen kans toe, 'kmoct het tegendeel eer vree- 
Als hy uw Vader ziet zal hem niet alles weezen (zen ; 
Bekend, Mevrouw? 

Leonore. 

O neen / Onnoos'lc , hoe ' wcetgy 
Niet dat myn Vader wierd gevangen by Ficury , 
En tot Vinccnncs ftraks gebragt, eer men de daadcn 
Van mynTrouwloozezag in Luik met roem belaaden? 

Katryn. 

Heeft hy hem nooit gezien zo heb ik onrecht, maar 
Vind gy u zelt dan niet omFrcd'rik in gevaar , 
Zal die door een gevecht zyn moed niet vergenoegeri 
Eii koelen willen? 

Leonore. 
'k Weet dan wel wat my zal voegen 
Tc doen ) want, om deloopteftutten vanzyn wraak. 
Zal ik aan hem myn lot cn myn geheime zaak 
Vertrouwen , als hy zo beleefd als edelmoedig 
Wil weezen dat hy zwygt , kan ik hem overvloedig 
Vcrzeek'ren dat hy krygt de voortgang van zyn min. 

K A TRY N. 

Dat is zyn voordpel , ik beken \ , maar ik bevin , 
Om and'rc redenen > my geenzins buiten vrcczcn. 

Leonore. 

Wat vrccfd gy , dat gy niet getrouw genoeg zult wcczcn , 

Dat 
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ZONDER T O V E R Y. 59 

Dat cy ontdekken zult het geen hier isgefchied ? 

Wcèadaarccruaop, neen, Mevrouw, dat is het met, 
Hecisallccnig, omKrilpyn, die hier loopt xoeUcn, 
Hy waardgeaadig, jahy zwcrfd ''^^•'']^^^''^^^'':,. 
Gy weet dat ik hem ben bekend , en 't zou li.iilchicn 
Ons hinderen , indien hy my eens kwam le zien. 

Le O N O R £. 

Dat 's al gewichtig , draag toch zorg cn wil betrachten , 
Datgyhemmyd, gy moeiuxdvc voor hem wachten, 
Tenzygy, door de min, u zelve met ontdekt. 

Katryn. 

Niet dat tiv my alleen verdacht houd , maar gy gekt 
Noch ma my, neen, Mevrouw, 'tbcdroefd my zulks 
te hooren ; 

'k Verzeker u dat my Krifpyn niet kan beH ooren , 

Of licht behaagen zal 't moert al een ander zyn. 

GclvkzvnHeeris, alzotrouw'loosisKnlpyri. 

'k Ben niet nieuwsgierig dat ik hoor zyn mmncklagten. . . 

Maar daar verlchynd M\o\L 

TWEEDE TOONEEL. 
ASTOLFUS, Leonore, Katryn. 

Le O N OR E. 

W lilnu, wal voor gedachten 
Moet ik nu hebben van Altouzus ? 

ASTOLFUS. 

Nu, dathy 

U wil vcrfchoonen , veinfd gy maar vergeefs dat gy 
Geenzins de reden weet , zo hy cerd m o^^S^^^ 
De trekken van Lcnoor , zy t gy geenxms bed ougen , 
Als ge u verzekerd dat hy u noch min toedraagd. 

Zal ik de Ondankbare zien ? en dat hy zich beklaagd , ^ 
Leed weeicu tooncnde om zyn mifdaad ? kan t gebeuren^. 

G 4 



4^ T O V E R Y 

i:)at ik een knaaging 7al in zyn gemoed befpcuren ? 

>i r j T O L F U S. 

k Durfdezcn uitfbg u ver zck'ren , h 2al gefchiên , 
Datgyhemzult in>tkort, voor u vernederd zie i, 

fckken ' " me'dedoSgea 

L E O N O R E. 

-R/T , ^of>r zyn onwaard Pcfchrci zouhv 

Myn vlammen wederom onrileekcn ? hoe ! Jyn zv 
Zo k vvaalyk uitgeblufcht door myn gelcede fmerte 
gic my gevoelig 7.yn en bly ven in myn hertc > ' 
«eett u myn dntt dan niet geleerd , wanneer ik aan 
Hu woen^my overgaf, doe 'k traciite te vergaan? 
iny in t cmdc van myn fmaad te zien gewrookcn > 

ASTOLFUS. 

Peez'bünde wraak, die u van buiten komtbcHooken , 
En m een vienge verrukking heeft gebraet , 
Is anders niet dan een uit werkzel van de kracht 

Maar t hert heeft moeite en tracht vergeefs liet af te wee- 
De wyl uw oude vlam aireede u heeft vctafcht. (Tcu, 

Leonore. 
Watzegtgymy, Aflolf, gy doed my overlaf}, 
^yn dal de raaden dan die gy my hebt gegeeven 
Als ge u verbaafde toen gy my zaagt aan|edreevcn 
tn door myn hevigheid vervoerd , ter zclver tyd , 
Wanneer gy trnchtcnde myn ziel , door uwe vlyt , 
tn zorg tot redenen te brengen, lietgc uhoorcn 
^oe zvvakde mm was , die Je henen kan bekoorcn ; 
my oiidcrrechtendc wat middel dat my beft 
^ou dienen , dat zc in my niet weder wierd gevefl : 
«oe ook een edel hert , met wantrouw ingenomen , 
«aar drift verwinnen , cn de fchandc voor moeit komen , 

F.'n 11 . "^P"*^^" ' ^c^eugdbcfchcrmenmet 
Icn wcrmeciief iDg van zinnen. 

As TOL' 
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A S T O L F U S. 

Deze wet 

Én ftrcnge les tal wel een groots gemoed behaagcn ; 
Maar dc betrachting is voor die van onze dagen 
Allcenig weggelegt ; als't bloed wat is verkoeld. 
En zich bezadigd , dat het niet onftuimig wocid , 
Zal het de deugd maar zwak en weinig tegenllrecven. 
Dc jeugd kan zelden tot die raad zich ovcrgceven 
Want jonge harten zyn inbeeldende, zo dat 
Dc vlam van haare di ift by hun werd hoog gcfchat. 
Geftadig vormd de Liefde een neiging in haar zinnen , 
Die haar bevallig is , en prikkeld om te minnen , 
Zy wccten nochtans niet wie zulks veroorzaakt, want 
Zogecdigzynzy van die loozc Dwingeland 
Vcrraadcu , dat zomtyds haar iemand zal behaagcn , 
Die zy een feilen haat zelfs meencn toe te draagen. 

Leo N ORE. 

Oordeel doch beter van myn haat. weet, dat myn ziel , 

Die nooit een Ichandelyke of laffe vlam geviel , 

Daar over kan met roem vol komen zegepraalen. 

Gyhcbt, alsikmynhartdoorftooien had , zienftraalen 

Dc liefde met myn bloed gelyk ten boe/,cm uit, 

In welk grootmoedig hart alleen bleef een befiuit 

Van my te wreeken. 'l Is den Hemel , welkers krachten 

My onderdcunden in myn moedige gedachten. 

Ik vind my op het punt, dat ik myn virraak beichouw , 

Die ik veel grootcr en volmaakter achtco zou , 

Zo 'k konde wecien , of dc Ündankb're my beklaagden > 

lin hy indachtig wierd hoe 'k hem voorheen behaagden. 

ASTOLFUS. 

Daar van kcnd gy , Mevrouw , in 't kort zyn onderrecht* 
ik kan het , als ik wil , wel weeten van zyn Knecht , 
Die ginder aankomt. 

L E O N O R E. 

Ga, Katryn, wil uvcrftcckcn, 

Hy kend u. 

C 5" Ka- 



4* T O V E R Y 

Katryn. 
Zou hy my niei kennen zien , en fprcckcn , 
Door fcnyn van Tüvcry^ 

ASTOLFUS. 

Ik zal *t eens onderftaan. 
Katryn :^icb verbergende. 
Hier in dit hoekje kan ik luia'icn, 't zal wel gaan, 

DERDE TOONEEL. 

Kr IS PYN, ASTOLFUS, Lf onore, 
Katryn, ter :^yderj. 

AsiOLFvs tot Krifpyn. 

Dtze Edelman, na'tfchynd, zal u niet welgevallen, 
Maakt hyu bang? kom hier, watvrccsjc? 

K R I s P Y N. 

„ , Niet met allen, 

KHebnutcgrootenhcrt, en by gelegentheid ... 

AsTOLFUS. 

Zo bccfjc beter als een ander. 

K R I s P Y N. 

Wel gezeid. 

Uw weetcnfchap is zeer doortrapt , cn kan doorgronden 
De herten , en gy weet , geloof ik , hoe veel ponden 
Zy weegen , boven al vcrlia je een kunft , dat gy 
Ontroeren kund *t vcrftand met hulp van Spookery , 
En door gezichten 

Le O N OR E. 

Zotte en domme ziel. 

K R I s P Y N. 

Kan 't weezen , 
Zo (laat op uw rcfpekt zo niet , *k zou anders vreczen. 

liEONORE. 

Voor wie ziet gy my aan ? 

K R I s i> Y N. 

Ik zal *tu zeggen flrak. 
Maar fpreck zo bars niet , want ccn gramme Bullebak 

Schroom 



\ 
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43 



I dc doodjCn booicGecftcn..- 



Schroom ik noch mcerder,dan 

L E O N O R E. 

Zvt cy niet in de rang van dc allerdomfte Bceften? 

' Krispyn. 
Maar, zonder evenwel, dat gy vergramd, 'kweet niet 
Wiegyzyt. 

Leonore. 
Als gy my maar van naby beziet , 
Zult ey het wectcn, zo uw hand — 

Krisfyn. 

Die u durft raakcn 

Moet Duivels zot zyn. 

ASTOLFUS. 

Gy moet my aan't lachchen maakcn 
Omaluwgrillencnuwbuitcnfpoorigheid. 
Maar, zeg ons eens, Krilpyu, watdatuwMeefterzcid; 
Wat denkt hy? 

Krispyn. 
'k Weet het nict,my n Heer, want een vcrblindcm 
Gelyk als ik ben , weet noch hooid nuch ttaart te vinden 
Waar hy beginnen zal. Myn Mecller.. . . 

Leonore. 

Wel? 

Krispyn. 

Die's gek, 

Ten minden half, dewyl hy ziet in u de trek 
Van Leonoor. 

Leonore. 
Hy kan zeer licht'lyk zyn bedroogen ; 

Maar wat dunkt u daar van ? 

Krispyn. 

Wanneer ik zou myn oogcn 
Gelooven, icgik, dat ik nimmer heb gezien 
Een Voorwerp dat haar zo gelykt als gy ; milichien , 
Zo die Getrouwe haar niet met een Pook dooritooken , 
En in een raazerny had zelfs den hals gebrooken , 
En zo 'k niet had gciieii haar na het graf tpcgaan , 



\ 
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K R I s p y N. 

Dat d,t de ^vnarhcd is , want in ecnUlc g il ' 
\ crbccld hyzich ,dargydat Voorwerp zyt? wiens trekken 
Oy 2ogelykt , cn ,k met aard' heb zier, bcdcirkcn ' 
Nochtans van d.tgeloof trek ik hem nimmer af\ ' 
HyvvildatLeonoornoch leefd, Ichoon zcisin'tgraf. 

1-iEONORE 

VooThcm ^"^ ^at 2y waarachtig isgcfturvcn 

K R I s p y N. 

Aa« hem verzeek ren, want dan fterfthy van verdriet. 

Bat is de reden van 2yn droefheid niet , »t gefchied 
Omizabellc, die hem meerder kan behaafen. 

Neen, fcderdhy uzag, hebikhemhoorenklaagcn 
OmLconorc. 'tlsLcnoor, en anders niet 
Dat uit zyn mond komt : o wat maak je hem verdriet ! 
Want Leonoor is nu het Voorwerp , dat geftadig 
Van hem werd aangcbeén ; mdien hem zo genadig 

T^'; h '^"''q r'^? '!'!^" ' het kon gelchién , 

Dat hy die Schoonheid in het leeven wcêr mogi zien' 
Zou hy de wraak van haar geiceden hoon waaidceren 
tn voor een groot geluk het achten weer te keeren * 
Jn aaarc boeijens. 

AsjOLF.us, ter ^yJen , tot Leomre. 

„ Zyt gy riu voldaan , Mevrouw? 

Ik ben te vreden , 'k heb 20 vcchk wciifchcn zou. 
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ASTOLFUS tot Krifpyn. 
Nu ikt gy hoe dat ik uw Mccller kan kallydcn. 

K R I s P Y N. 
In waarheid hy verdiend het wel wat firaf te lydcn. 
'Maar heb ik 't ook verkcrfd , en legt voor my de gard 
[Niet in de pis ? helaas! gy maakt my maar verward, 
akbid, zo'imoog'lykis, dat gy my wild verfchoonen. 
Laat uwe kund my licBt wat aangenaams vcrtoonen , 
"i Geen my dc zmncn (treeld , en dat ik heb bemind. 

ASTOLFUS. 

I k kan *cr duizenden doen ïicn aan uw verblind 
Gezigt , dc minlle kan met vreugd u ovcrlaadcn. 

L E O N O R F. , ters;yden^ tot A(ïoi tis. 
„ Maak dat hy hier Katryn te zien komt. 

K Ri s P ï N. 

Na'k zou raadcn, 
= ; Staat dcxcn Edelman, dat ik begeerd heb , toe. 

ASTOLFUS. 

Zyn wenfch is dat ik uw nieuwsgierigheid voldoe. 
Verkiesdanwatgy wilt, zcgop, wat'suw bcgeercn? 

Krispyn. 

Al wat dat u beliefd , als 't my maar niet kan deeren ; 
Want, denkt vooral , zogy vertoond aan myn gezigt 
Iets dat vervaard maakt, dat my zulks ganfch niet verpligr. 
Maar zeer verdrietig valt. 

ASTOLFUS. 

Oneen! 'k wil uvcrmaaken; 
Om dan eens cindelyk te komen tot de zaaken , 
Zult gy te viedcn zyn zo *k u vertoon Katryn ? 
Ik weet geen Voorwerp kan u aangenaamer zyn. 

Krispyn. 

Gy raad het; bytnenzicl, zy ismyn Uitgeleezcn , 
Gy maakt my gaande , maar waar Duivel zouzy weczcn? 

A S T O L F U S. 

Maar weet te voorcn dat zy u voor trouw'loos acht. 

Krispyn. 

De Hoer die liegt het , want dat heb ik nooit gedacht. 

A s T O L- 



46 T O V E R Y 

ASTOLFUS. 

Zy zou u hooren als gy hier den beeft wiJd fpcelcn. 

Krispyn. 
Is zy dan hier omtrent ? 

A STOLFUS. 

. , Necn,maar 't zou niet veel fchcelcn^ 

Myn groot vermogen , daar gy niet aan twyft'^Ien kend 
Ofgy moet zot zyn, kan haar, langs het Firmament ' 
Een weg bereidende , in een oogenblik doen nekken 
Degantfche wacrclddoor. 

K R I s p y M. 

'i^i3ekcn't is fncdig rekken, 
hn die dat wel wil doen moet al wat Duivels zyn. 

A S T O L F u s. 
*t Is maar een kleinigheid , 'k beloof u 'k zal Katryn 
U hier vertoonen , 'k heb te keur en maak tot Ha-ivcn 
Hcrtloopers van de Hel , die (>p myn wenken draavcn , 
Degrootfte Duivelen, ten afgrond uitgeboord 
Die zullen, ommydicnft tcdoen , op 't minfteVoord , 
Van de eenen Aspunt tot den ander overfnellcn i 
Ik wil mede, om Katryn , haar magt in 't werk doen flellen. 

Kr I SP YN. 

Docd het dan haaftelyk , 'k werd dol om haar tc zien. 

A S T O L F ü S. 

Docd de oogcn toe. 

K R I s P Y N. 
Wie, ik? 

ASTOLFUS. 

Gy zelfs. 
Krispïn. 

TT „ 1)1 , 't Zal niet gefchicn, 

HoIIa wat! k meen my daar wel dceg*lyk voor te wachten, 
'k Speel voor geen blindeman. 

ASTOLFUS. 

• Durft gy myn kunft verachten ? 

^ K R I S P Y N. 

*k Wil al wat gy begeerd , maar evenwel dat niet. 

Ast O Ir 
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ZONDER T O V E R Y. 47 

ASTOLFUS. 

Bereid u dat gy meor dan duizend Spookcn ziet » 
Die u gclyk als rtof om de oorcn zullen zwerven. 

Krispyn. 

Zo 'k Duivels kom te zien zal ik waarachtig ftervcn. 

Ik bid u laat ons ecrll bezinnen 't geen dat wy 

Nu doen; hetisdegrootlle cndoUtczotterny 

Dat ik nieuwsgierig ben ; voor my 'k ftaak myn bcgeercn > 

En wil Katryn niet zien. 

ASTOLFUS. 

Hoe , daar gy moed vermeeren 
Uw liefde , daar vcrflaauwd uw vlam. 

K R 1 s p ï N. 

Dat deze brand 
Vervloekt moet weczcn , die my becvcn doed. 

As T OLFU s. 

Ofchandl 

Bloohertige» bezcf niet zulke yd'Ie vreezen, 
Jkkan, doorTovcry, uvan uw fchrik gencezcn , 
Sluit dan uw oogen toe > eer u myn gramichap tracht. . . . 

Krispyn. 
Dewyl gy wilt » geef ik my over aan uw magt. 
Ik heb , op dat ik niet uw gt amfchap zou vergrootcn , 
Nu gy 't begeerd » alreeds myn oogen toegcflooten. 
O Hemel ! als men is geblind wat ziet men dan 
Niet al voor Icelykhcid. JVlyn geeft omfingcld van 
Een leger Schimmen > die my dunkt dat hoorensdraagen, 
En my vcrvaaren , moet nochtans myn oogen vraagcn 
Waar zy gebicevcn zy n. 

ASTOLFUS. 

Gy moet ze , ïondcr dat 

Gyhaar ontfluit. .. . 

Krispyn. 
Maar als ik nu een trek kreeg ? wat 

Zou my gebeuren ? 

ASTOLFUS. 

U de Ge^ïfteu overtjceven , 

'tWaar 



48 T O V E R Y 

*t Waar zckcrlyk gedaan met u , en met uw Iccven. 

K R I s P Y N. 

Als 't 2o gcvaarlyk is ik 'k dat gcfpuis niet aan , 
Uit vreczc flaat myn hert , was ik h ier ver van daan / 

A S T O L 1 u s. 
Rys , ïwartc Inwoonders van Avcrnus naarc flrandcn, 
Vrees'lykc Duivels , kom ontllaat uw iieUchc banden , 
Gy Schimmen, die 'k regeer, ylduinhaaft, kom voort, 
Ontfang dat ik beveel. Myn ücm is reeds gehoord , 
Dc Lucht verdonkerd zich , ik zie haar helfchc fchaarcn. 

K R 1 S P Y N. 

Is*tmygeöorelofd, myn Heer, ik wilde gaercn 
Een vraagje doen? 

A s T O L F u s. 
Spreek op. 

K R 1 s P Y N. 

Heelt ook die Edelman 

't Gezigt gcflooten ? 

L E O N O R E. 

Alsik Geeftenzienmag, dan 
Ben ik veel vrolykcr als anders. 

Krispyn. 

'k Kon 't wel denken 
Dat dit vervloekt gcfpuis u hind'rcn kan noch krenken , 
En dat gy al den brui niet acht want 't is gewis , 
En zonder twy tFcl , dat dc Droes uw makker is. 

A S T OLFU S. 

Laat my myn Geeften , die gedienftig zyn , bezweeren ; 
Vertrek gy Nikkers, fneldbaLuik, en wil nietkeereii 
Yoor gy die Schoonc hier ter plaatzc hebt gebragt. 

Krispyn. 
Wat vrees heb ik voor haar , dewy 1 zy in de magt 
Is van uw Spookenjach! met recht mag ze ook wel fchroo- 

A s T O L Fu s. (men. 
'k Zie in verbeelding , dat zc 'er reets zyn aangckoomen , 
Nu grypen zy haar aan cn doen haar door de lucht 
Eca onbekende weggebruiken, Hoe.' gy zucht, 

En 
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zoNDEk T O V E R Y. 49 

' En Ichynt myn krachten en vermoogcn te mistrouwen. 

K R I s P Y N. 

Myn Heer , een woordje , wilt het my ten beften houwen; 
Waar docht die goeije Sloof toch om ? 

ASTOLFUS. 

Omu. 

ASTÖLÈUS. 

Dat 's goed. 

Maar haaft u , of ik zie uit angft myn dood te moet. 

ASTOLFUS. 

' 'kZiehoezyoverreiftKalteelen, Steén, en Vlekken. 

K R I s P Y N. 

1 Die Loopers van de Hel die moeten fncedig rekken , 
i *k Geloof het niet dat haar de Podagra veel plaagd : 
; J^ou nu de Duivel vaft , Katryn» dewylgywaagd 
I Methemteryden, fluit u dicht. 
, Ast OLFUS, ter :(yden tot Kjttryn. 

( „ Wil nu maar komen 

, „En pas wel op. 

Katryn. 
„ Miflchien dat hy heeft voorgenomen 
, „Tc (potten, en ons, alscen loozcvos, beloerd. 

ASTOLFUS. 

„ Neen , neen de vreeie heeft den Uil 20 ver vervoerd , 
. „ Gclyk gy ziet , dat hy 't gezigt wel toe zal houwen , 

„ Want op de blindheid is alleenig zyn vertrouwen. 
I „Hy wilde, na'kbefpeur, zo blind van oogen zyn , 
\ „ Als zwak van herffeuen. 

Katryn. 
, , Dan ben ik geen Katryn , 
„ Indien ik hem de kap niet vul , en hem doe vreezen 
» En fchrikken. 

ASTOLFUS. 

„ Wil dan maar een goeije Spcelfler wcC2Cn> 
„ En voer UW rol wel uit. 

Krispyn. 

ü w heimclyk verftané 
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T O V E R Y 

L ïat die toch vaarcn met dcHcllcheSpooken, want 
't Is laiig genoeg , hou op i*k geloovc, cn 't heeft lyn reden, 
Als iUca zo zacht fpreekt , dat men my verkoopt. 

ASTOLFUS. 

Haar fchrecdcn 
Vcrdubb'len %y door dit bevel, het is gedaan ; 
Wy hebben cmd'iyk dat vvy A^cnrchtc. wil maar^aan , 
Myn dicndb'rc Schimmen, zy zyn reeds al weggctoogcn , 
Dc 1 ovcrydieisvolbragt j gy kcnduwoogen " 
Nu veilig open doen. 

K R I s P Y N. 

Helaas ƒ uit vrees van hier 
Te werden door de Hel verzwolgen > om voor 't vier , 
Gclyk een tiikadel , aan 't fpit te Icj^gcn braaden , 
"Zül ik haar '.'ekcr j om in *s Duivels ongcnaaden 
Niet re vervallen , voor het eind uer wuereld niet 
Oniflüitcn. 

A s T O I, F u vS. 
Opend haar Itoutüiücdiglyk.. zeg, ziet 
Gy wel wie daar vcrlcnynd • 

. K R I s 1> Y N. 

Meer als ik zou begeeren. 

A STOLFUS. 

Lafhertig Minnaar , durld ge uw oog niet na haar kecrcn? 
Zie eens hoe lachchende dat u die Schoone groet. 

K R 1 s p y N. 

Van al Ui,.i .ll.lu was ik nooit zo Hecht een Bloed , 
War /• )t wus ik dat ik uit aanginu ik betoovcr 
Jou met du kruisje , want na ken jc der niet over. 
fk Kan niet meêi zeggen. 

Ij E O N O R E. 

Gy, alleen op mv gemak, 
Kend n herftellen , wy vcrlaatcn u. 

iv R 1 s P Y N. 

Strak, tok, 

MynHeeren, dat het u toch niet misnaagd, wilblyven, 
Of, bymeaziel 

ASïOL- 
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ZONDER T O V E R Y. 5t 

A S T O L F U S. 

Vrees niet, wilhicruwtydvcrdryven 
Met onderling gefprck van liefdé. 

Krispïn. 

O! ik kies 

Het haaiepad , eer ik myn lyf en iiel verlie^; 

Laat ik maar voorgaan , als ik loop 20 Itaat het aardig. 

ASTOLFUS. 

Blyf hier, Lafhcrtigc, mynGeeftcn, die 20 vaardig 
Gelykdeblikfemiyn, diezullcn, xogyvlugt, 
Ufnel Ier voeren, dan een vogel, door de lucht i 
Ga hen gebieden datxy daatelyk beginnen. 

K R I s P Y N. 
'tisnietvannooden, 'kblyf, helaas! 

ASTOLFUS met Leonoor vertrekAendc. 

Denk om 't beminnCÜ. 



VIERDE TOONEEL. 
Katryn, Krispyï<. 

\\f Katryn. 
VVE^n^ï Krifpyn. 

K R I s P Y N. 

ik fchreeuw om hulp, indien dat gy 

My naderd. 

Katryn. 
Is 'i aldus dat gy uw vlam om my 

Vernieuwd ? 

Krisp YN. 
Wanneer gy ftaat ver van niy is uw wecic 
Heelfchoon, ik min u dan, ennoemuUitgclcezc. 

Katryn. 
Ondankbere , wel hoe , daar ik met opzet kom 
Hier op deez' plaats , om u te omhelzen ^ 

Krispïn. 

Keer weerom, 
ik hou je niet. maar xo gy m^mct kracht wilt ftreclcn , 
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Zo zal het, tuflchcn nu en daat'lyk , vry wat fchcclcn ' 
Als ge u ververlcht hebt , na 20 groot een reis j mocttiy 
Wat adem haaien. °^ 

K ATRYN. 

Zyt gy Hecht? die reis is my 
Niet moeijelyk gcwecft , de Gceften dat zyu Hceren , 
Vie vlytig zyn ^ en nooit vermoeid i 'k zeg Lui van ccren. 

Krispyn. 
't Is wonder nochtans dat u dit geen vrees verwekt 
Daar u de Duivel voor een ry tuig heeft vcrftrckt. * 

K A T R y N, 

Dcwyl 't om u was achtc ik het gering te wcczen ; 
Ik itcrf van cnk'le vreugd. 

Krispyn. 

En ik , ik llerf van vrcczen. 

K A T R y N. 

Ik zie wel 'k moet u dan omhelzen ; 't moet 10 zy n. 

Krispyn. 

Stilftandvanftrcelen, 'k bid u nader niet , Katryn. 

^ Katryn. 

'k Wil , tot vergelding , u een kufch vyf zes verceren. 

Krispyn. 
Verkwift die niet aan een die dit wel kan ontbecreu. 
_ Katryn. 
Gyzyt ondankbaar, loop.... maar ik verneem uw Heer. 

Krispyn. 

Ha. hy verfchynddaar, 'kfchep nu moed en adem weer, 
Docd nu vry watgy wilt, de vrees heeft my vcrlaaicn. 

Katryn. 

Ik moet vertrekken. 

Krispyn. 
. O! zo moetje nu niet praaten, 

Dat zyn maar fprookjes ; blyf. wilt gy nu , op uw beurt, 
Dc Wrcedefpeclen? 

Katryn. 

. Neen, dcTovcrydiclcheurd 

McinwGêrwH weg. 

VYF- 
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VYFDE TOONEEL. 
Alfonzus, Krispyn. 

Alfonzus. 

fJOu (land , fta ftil. wat ïicn mync oogcn ? 
Zag ik Katry n daar niet , of ben ik ook bedroogcn ? 

Krispyn. 
Neen, ze is het, maar gydoed haar vlugtcn. 

Alfonzus. 

Laaten wy 

Haar volgen. 

Krispyn. 
Zacht, mynHeer, geloofd gy niet dat ly 
Is van de Duivel weggevoerd , 't waar tyd verlooren 
Zo gy haar zocht , maar 'k zal het alles u doeo hoorcn 
Wat dat ik weet. 

Alfonzus. 
Wel aan , maar cindMyk 't is dan waar 
Gy zaagt Katryn ; gy kcnd niet loochenen van haar 
Gehoord le hebben dat Lenoore is in het leeven ? 

Krispyn. 

Lenoor in 't leeven ? neen , zulks moet gy u ontgeevcn 
Vleid gy met droomen u noch langer ? 

Alfonzus. 

't Moetic zyn. 

Ik kan niet twyffelen hier vindende Katry n. 

Krispyn. 

't Mort zyn , geloof |<ï zulks , dat gy wis zot moet weezcn^ 
Katryn is hier, dat 's waar ; maar weet je hoe ? 

Alfonzus. 

Wilt vrcezcnj! 
Kend gy my zeggen , dat de Duivel zulks verwekt , 
En dat Aftolfus haar door Tovery hier trekt ? 

Krispyn. 
Als't echter waarheid is moet ik'taanu vcrtdto 

D 3 
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Alfonzus. 



Hoe, Deugeniet? 



Katryndie mgtgy 




Dat haar de Duivel , of hy breekt me ielfs den hals, 
In mm dan een kwartier hier bragt. 



*k Zeg wat ik Mg, of kon bezien, zo myn begecren 
Daarna geheld had; maarniet weeiend' wat of hoe, 
Hiel ik, uit zekerheid, mynHeer, mynoogentoc. 



Mecndgymy, Deugeniet, met potzen te verblinden? 
't Zal Lo niet gaan , ik zal de fchelmery wel vinden , 
't Is zaamgerükkend fpel , ik zie een gat 'er door , 
Gy, Schelm, Aftolfus, met Katrynen Leonoor. .. . 

Krispyn. 

Nochtans, hoe bloode ik ben, wilt ge echter my mistrou- 

Alfonzus. (wen? 

Ja , gy hebt heimelyk verftand met haar gehouwen. 

Krispyn. 

Zo zy het doen is *t met de Duivel , niet met my j 

Neen , by men ziel , niet , 'k fchrik te veel voor Tovcry ; 

Watmeêris, zou ik u, gelykeenfchelm, vcrraadcn? 

Daar toe is my het hert te oprecht. 

Alfonzus. 

'k Geef geen genaaden 

Zo gy my hier Katryn niet toond , in weêrwil van 

y w fnappen. ... 

Krispyn. 
Zoek eens dat men nergens vinden kan. 
Waar Drommel wil je dat ik zal K.atryn gaan zoeken ? 

Wie 



Alfonzus. 



Krispyn. 



Durft gy my fcheeren? 



Alfonzus. 



ZONDER T O V E R Y. 
Wie weet het m wai t^ai /y neekt cii in wat hoeken. 
Wel lichiMv k dat 'cr dc ecu oi dc aiid'rc < jccit meé Ipccld, 
'k Meen kuiffcld in de lucht zo op en ne^r. 

A L F O N Z U S. 

Verveeld 

My is te veel getergd , 'k lal *t lan^^er uici vcrd(anï;cn , 
Veiufd gy dun altyd 70t le wec7.cn ? \ moet doar (laaien. ~ 

K R I s p y N. 

Bedenk u , Heer . . maar daar komt Fredetik , dat 's goed. 

ZESDE TOONEEL. 
Frederik, AlfonzuSjKrispyn. 

Fr EDE RIK. 

IK heb daar 't Voorwerp van ons beider haat ontmoet. 
Die 20 vermeetclc en vc; waande van f;cdachten 
Stond my't gevecht toe , hy gat my lyn woord, 'kzal 
trachten 

Dat ik myn eer befcherm , wy i^aun . . . 

Alf ON zu s. 

Mvn Ireve Vrind, 
Die Tcgenftreevcr, welke ik lo bckourlyk vmd j 
Dickendgy niet. 

i' K ii. D L K 1 K. 

Hoe kan verwaandheid u bchaagen ? 
Zultgy, die edel zyt, die bitt'rc hoon vcrdraagen, 
En ongerocligzyn? 

A r.FOvzus. 

Die Mcdcvryerken 

Ik waardi£;er, ja 'k acht hcni meerder als ik ben, 

Weet dat ik zelfs myn roem voor 7.ync waiirdigheden 

Gewillig onderwerp, ik doe zulks, en met reden, 

'k Befcherm hem zelfs, myn Heer; ja, icgcnsu. 

Frederik. 

Miflchictt 

Zal't hem mishaagen als gy hem uw hulp wilt biêu. ^ 

D 4 
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ƒ6 T O V E R y 

Zal ^^ynjolmaaktc moed een fmaad lyn , hem ver- 

De eer van myn nederlaag meu te moeten declen. 

„r 1. . AlFONZUS. 

Wy 2ullen xicn wat hy zal tcgcns u beftaan , 

k Zal zo lang wachten , maar indien gy hem valt aan 

Zal Ik 't bdctten , ja hem voorüaan en belchcrmcn 

TT y-. , , Frederik. 

Hy fchuuwd dan hetgevecht , cn neemd u in zyn ermen 

Die Bloode. . . . maar hy komt. ^ ' 



ZEVENDE TOONEEL. 
Leonore, Frederik, Al- 

FON2US, KriSPYN. 

Leo NO RE totVrederik, 

V j» , ^A/^Annecr men vechten moet 

En op een and re plaats verwinnen wil , wat doed 
Oy hier dan r 

Frederik. 
'k Ben verbaaft, en vind my opgetooeen 
Om tgecneikzie; gy ftaathettoe. cnkundgedoogen 
JL/at ons Alfonzus in ons opzet wedcrftreefd. 

Leonore. 
Hoe na tracht hy u te vervaaren ? 

Frederik. 

TT . ^. Neen, hy heeft 

ten zucht voor u , en fchynd uw nederlaag te vrectcn 
Als ik u aanval wil hy u behulpzaam weczen. ' 

Leonore. 
Laat hem eer vrcczcn te beproeven 't woeden van 
Myn wapens. 

Alfonzus. 
Ik begeer, 20 't u bchaagcn kan , 
üaar voor te buigen , cn my voor verwonnen te achten , 
Uw hemelfch-aaufchyn , my zo waard aan myn gedachten, 

Eer- 



ZONDER T O V E R Y. 
Eerbicdc ik , fchoon ik dat verfmaad heb. 

Leonor£. 

Hoe! durft gy 
Met my hier fpreeken als een dwaas ? uw ïottcrny 
Verwonderd mc al zo 2eer als uw lafhertighedcn. 

K B I s p y N. 
Myn Meeftcr die wierd gek alleen uit deze reden, 
Dathy Katrynxag. 'kbidu, zeg hem.... 

Leonore totFrederi^. 

Hierteftaan 

Houd ons maar op. kom, laat ons uit zynoogen gaan. 

Alfonzus. 
'k Verlaat u niet, helaas! en overal 20 treedc. .. . 

Leonore. 

Wal is uw meening ^ 

Alfonzus. 

Te vcrhind'ren , datdieWrccdc 

XJwlccvcnaantaft. 

Leonore. 

Laat my los, wild gymy van 
Myn eer bcroovcn , daar ik my wel zelve kan 
Verweeren. maar.... ik ziedaarnaderen twee Hecrcn, 
Die met haar beiden zyn bekwaam u af te wccrcn. 

tot Anzelmus en Aflolfiu^ üietzvoorfchjnkpmen, 
'k Bid dat Alfonzus toch van u weerhouden werd. 



ACHTSTE TOONEEL. 

AsTOLFus, AnzelmüSj Al- 
fonzus, Krispyn. 



ASTOLFUS, ter :(yden , tot An:(elmuf. 

M En veins nu wel. tez,en Alfonzus. Waarom vervolgt 
gy Edelhert ? 
Anzelmus, tegen Leonoor. 
Wat hinderd u,myn Zoon,dat gy hem maakt te onvrccdcn? 

Al- 
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Alfonzus. 

Uw Zoon? 

A N Z E L M U S. 

O ja! mynZoon. 

Alfonzus. 

Dat zyn maar ydMc recdcn , 
Geef toch een and'rc naam aan 't Voorwerp , dat ik eer. 

K R 1 s P Y N. 

Zou dat al me<5 niet xyn een Bitebauw , my n Heer ? 

ASTOLFUS 

Een waarheid is het , die men geenzins kan mistrouwen. 
Ja'tiszynZoon, zyn bloed. 

Alfonzus. 

Waarom my dan wcérhouwen 
Als ik uw Zoon, meteen verplichtende yver, wil 
Zyn Ivf bcfchet men , ja zelfs voor hem zyn gelchil 
Bcflcchten? wil hy dan zyn bloed langs de aard zien vlieten 
Haat hy het dan zozeer, dathy't wil zien vergieten? 

A NZfcLMUS. 

Myn Zoons geluk en moed zyn beide al even groot. 
Zyn eer bemin ik , maar ik (chroom niet voor zyn dood. 
Gy zult hem dan niet wel btfchermenj voor het ander, 
Daar ben ik borg voor ,• maar op dat wy dan malkander ' 
Tc recht vcrftaan , zo maak van zyn belang toch niet 
Het uwe. wedcrftreefnietmeêr,' want het gefchied.. ..' 

i\ L F O N Z U S. 

'k Ren lang genoeg met dit verward gefprek bedroogen. 
'k Verbaas me, oGryfaards, daar ik ganich geenmcdc- 
doogen 

In vinden kan, datgyzokoelzyt, gy geloofd 
V^ergcefs, dank wil van dat Voorwerp zyn beroofd, 
Ganich niet » 'k zal volgen van naby. . . . 

Astolfus. 

Al dit u trachten 
Is vruchteloos , verban dit toch uit uw gedachten. 
\V y bl yvcn by u , en wy zullen. . . . 

Al 
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Alfonzus. 

Ikxaliien 

Wat uitflag dat gy ons vertoond; maar 'k zweer , indien 
Gy 't Voorwerp , dat ik eifch , niet weder komt te geeven, 
Dat gy het met de dood vergelden 7.ült ; gcdreeven 
Door raazcrnyen , zoek ik iemand , daar 'k my aan 
Kan wreeken , om de hoon die my werd aangedaan. 
Volgmy, Verrader, 'k zal op u het eer ft beginnen. 

Kkisp YN. 

'k Wil dat wel miflen. m Aftoljus. Ach I myn Meeftcr 

miftzyn zinnen; 
Wat gaat my aan ! de Droes vaart in uw Tovcry , 
Die my gcduuriglyk gebragt heeft in de ly. 

Einde van V derde Bedryfi 



VIER- 
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VIERDE BEDRVF. 

EERSTE TOONEEL. 

IZABILLE, KaTRYN. 
IZABELLE. 

IK ben ontfteld , cn kan my naauwclyks bcdwinecn. 
Gy zegt dat Edelhert ° 

K A T R Y K. 

OmFicd'riktcbcfpringcn 
Is uitgeredden, ik geloof, hnn hevig bloed 
Zal hen doen vechten als uitzinnig en verwoed. 
De Gryfaards, alzo wreed als zonder medcdoogen. 
Die hebben beiden haar verhaten. 

1 2 A B E L L E. 

^ r-j L 'k Ben bcdroogcn 

Doorhdeihcrt, die 'kin den Hof verwachte, daar 
Hy komen zou, gelykmyn hoop was, en alwaar, 
Gantfch weezcndc onbe wuft wat my was wcdervaarcn 
Hy my een zaak van groot ge wigt zoude openbaaren. 
Maar 'k zie dat hy verraad myn openhertighcid , 
Dat hy zyn opzet my vermomd , cn my misleid. 
Dat ik me ontftel , Katryn , heb ik daar toe geen reden 
Dcwyl de Ondankbare wil ftellen méér te vrcden 
Zyn edelmoedigheid dan myn getrouwe min ? 

Katryn. 

Licht in dit oogenblik. . . . maar 'k zie Aftolf treed in 
Den Hof, hynadcrdons, indien het mag gefchicden, 
Laat my van hier gaan , om alle achterdocht te ontvlieden. 

TWEEDE TOONEEL. 

ASTOLFU S, IZABELLE. 
ASTOLFUS. 

'At reden is'tdat u myn komlt vcrgramd,Mevrouw? 
Dit docht ik nooit dat ik uw haat verdienen zou , 

Daar 
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JDaar ik myn zorgbeftcede om uw verdriet te ftclpcn. 

II IZABELLE. 

Zulks doedgywondcrlylc, myn Heer , gy wilt my helpen, 
Maar fteid het Voorwerp van myn liefde in groot gevaar , 
En gy bezorgd myn eer en keven zegt gy. 

ASTOLFüS. 

Maar 

ik kom u zeggen.... 

I2ASELLE. 

Üat myn Held is omgekomen ? 
AsTOLFus. (mcpr 
Neen , maar dat hy niet meer A Ifonzus wraak zal fchroo- 

f 1 7 A B K L L E. 

Maar , Wreedaard , is hy niet met Frcd'r ik handgemeen ? 

ASTOLFUS. 

Wie doet die ydcle gevoelens u toch fmecn ? 

I 2 ABELLE. 

Zyn zy niet uitgegaan in raazerny van zinnen » 
< Om door haar moed de pry s van my ne min te winnen ? 

A S T O L F U S. 

2y gingen uit om na die lauwerkrans te (laan. 
Maar haare woede kan zeer lichtMyk overgaan , 
Hoe.' twyftcldgy noch dat myn kunft, die geen gclykcn 
Ter waereld heeft , voor my zou in de nood bczwykcn > 
En my niet zoude een ftreek van wonderlyke kracht 
Verfchaffcn ? *k weci * Mevrouw j dat u myn groote magt 
Bekendis, hebt gy niet, terwyl ge in dcez* Landsdouwen 
Met uw Beminde hebt dus lange u opgchouwen , 
Verbaaft geftaan , als gy myn wond'rcn hebt bemerkt ? 

IZABELLE. 

• Uw groot vcrmoogen doed me ontftellen en verftcrkt 
Noch langs hoe grooter myn vertrouwen > 'k moet gc- 
looven 

Datzy het mcnlchelyk vernuft ftre-cfd ver te boven ; 
Dies ik uw weetcnfchap gelyk iets godd'Iyks acht. 



DER- 



T O V E R Y 



DERDE TOONEEL. 

KrISPYN, AsTOLFUS, IZABELLE. 

K R I S P Y N tcY :^yden. 
„ TT Ier kom ik recht van pas , ik moet eens hoeren wat 
„JriZy zeggen. 

ASTOLFUS tér:(yden. 
„ Na 'k bclpeur werd zy zeer licht bcdroogcnafi 
5, Wanthaar voorbaarighcid fchynd licht'lyktc gcdoogcn ji 
„ Dat ik myn lift vervolg > en dat zy werd misleid- i 

tot I^^al'eüe.^ 

Mevrouw , dewyl gy weet hoe ver myn magt zith fpreid » ï 
Zaliku, alles wat ik weetcn mag, docnhooren. 

K R I S P V N ter :{ydcn. 
„ Nu 7al ik al den bras verdaan , laat ik myn oorén 
„ Maar open doen. 

ASTOLFUS. 

Weet, dat myn kunft 20 krachtig is 
Datzy 'tverftand verwerd, en in verwildernis 
Dc zinnen luis'Icn docd , door haar begoochelingen : 
Zy ifancen menfch , die denkt dat wel ziet, duift're dingen 
Verioonen , en op een zeer gcellige manier 
Verbeeld en vormd zy hem een Voorwerp van zyn vier , 
Waar aan hy door de min verknocht is \ in gedachten 
Waand hy, Ichoon hy niet ziet, te zien. dit tyn dc krachten 
Van myn bctoovcring; wie dat de kloekheid van 
AHonvustegenltreefd ; want als een zinnMoos man 
Is zyn verliand verward; ja, 'tiszover gekoomen, 
( ) hoe Delachchclyk zyn fpooreloozc droomen / 
Dat hy geloofd te zien i als hy uw Minnaar ziet, 
ZynLconoore. 

I Z A B E L L F. 

Hoe! die hy, als fchelm> verliet, 
Die door 7.yn ontrouw wierd door raazerny gedreevcn j 
Datzy, wanhoopcnd, zich beroofde van het Iceven? 

y\ S T O L- 
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ASTOLFUS. 

Die zelfde. 

I Z A B E L L E. 

Is'tmogelyk ! en is hy zo misleid? 

ASTOLFUS. 

't Is waar, Mevrouw j hy bied hem lyngenegenthcid. 

Ik wil dat Frederik dus mede zy bedroegen , 

Dat j op riet oogenblik , wanneer dat hy zal poogcn , 

Met de alderuiterÜc verwoedheid , door zyn zwaard, 

Zyn Tcgenllreevcr , u bchaaglyk en zo waard , 

't Hert door te booren , in hem denken zal tc aanfchouwen 

't Beeld van een juftcr , de rarnpzaÜgÜe aller V''rouwcn , 

'k Wil dat zyn dapperheid , in plaatzc dat die flaat 

Na zulk ecu lecven , een Ontrouwe tegengaat. 

Kr I S py N tert^yden, 
„ Wy zyn vaft Gysje. 'k ben niet zonder réén belaaden ; 

Heb ik dit heele fpel niet op zyn kop geraaden , 
„Datditgelpook was"* o! myn Mecüer is eenZot, 
„ En ik j nadat ik zie , ben feldrements bedot. 

A S TOLFU s. 
Ik hoor gerucht hier by , men zou ons ivel bcfpicdcn ? 

K R I 5 P Y N vemekA^nde. 
, Laat ik, eerdat hy my ontdekt, 't gevaar ontvlieden. 

VIERDE TOONEEL. 

ASTOLFUS, IZABELLE. 
IZABELLE. 

AStolf , 'k heb nimmermeer uw kunft zo groot geacht , 
't Verbaafd ray'tgeen gy my verhaald hebt van uw 
magt , 

'k Heb reden dat ik ducht dat my zulks mcê zal treffen. 

As TOLFU s. 

Gy zult in 't kort , Mevrouw , begrypcn en bezeffen , 
Door myn uitwerkzelen , de grootheid van myn doen. 
Daar komt Alfonzus by geluk lich herwaarts fpoén j 

'tZyn 
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't Zyn icck're proeven van zyn buitenfpoorighedcn , 
Dat hy vervi/ilderd van gelaat komt her veaarts treeden. 
Zou zyn dwaaling niet mishaagd, Mevrouw, lalhy 
U reden gecvcn tot vermaak. 

VYFDE TOONEEL. 

AlfONZUS, ASTOLFUS, IZABELLÉ. 

Alfonzus. 

Z Eg>houdmcnmf 
Hier opgeflooten , dat ik hier niet uit kan komen , 
En is *t door uw bevel? wat hebt gy voorgenomen, 
Aftolfus? wordgydul, dat ge in uw huis my houd 
Gevangen? 

ASTOLFUS. 

Necn,myn Heer A fchy nt dat gy my mistrouwd, 
En my betichten wilt , 'k hou niemand hier gevangen 
Dan my allcenig , gy lyt vry , gaatgy uw gangen , 
Doed dat u vvelgevalt. 

IzA BELLE Alfon:^us vafl houdende. 

Vertoef, hebt gy geen mcér 
Meélydcnmetmy ? ismyn vreezcaanu, mynHccr, 
Zo aangenaam , dat gy die meerder wild vergrooten ? 
O Wreedc hebtge op nieuws een nieuwe laag beflooten 
Te leggen tcgcns die ik aanbid ? is *t dan niet 
Genoeg dat Frederik , helaas ! tot myn verdriet , 
Hem na zyn leeven ftaat ? wilt gy noch , kan 't gefchicdcn ! 
Hem volgen , om uw hulp dien Wreedaard aan te bicden? 

A L F O N z u s. 
Onmooglykis't, Mevrouw, dat gy 't bedrog niet merkt. 
Waar wiKkeld gy u in , wie is het die u ftcrkt 
In uwe dwaasheid? *k zie de min verblind uwe oogcn, 
't Is maar een Juffer, diegymind, gy zytbcdroogen. 

ASTOLFUS/^r :^den tot l^abelle. 

„ Zult gy noch langer aaii zyn dv^aaling twy fflen. 
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IZABELLE. 

„ Neen» 

Alfonius , inderdaad 't ïyn fpoorclooic rcén , 

\ Is al tc grof gedwaald, waar tyn , waar 2yii uw binnen 

Vervloogcn maar ik xie dat Frcdcrik treed binnen 

Deu Hof met Edelhert. 

A S TOLFUS. 

*kGeefhemuweér. erken 

Mynmagt, mynHecr. 

Alfonzus. 

'k Beken dat ik gelukkig ben 
Door het vcrand'ren van myn lot. 




ZESDE TOONEEL* 

FrEDERIK, LeONORE, IZABELtE, 

Alfonzus, AsTOLFUS. 

Fr E DER IK, ters^yden, totLeomre, 

„ Een, wil niet vrcezcri* 
„ Mevrouw , 'k 2al zwygen , ik beloove u irou te wcezeni 

IZABELLE. 

'k Herftel my naauw'lyks van een doodelyke (chrik. 
U wederziende , is 't my ook toegeftaan , dat ik 
Mag hoopen , dat gy %yt ten einde van uw haatcn ^ 
En weêr verzoend? 

Leo NOR E. 
O ja , zulks is u toegelaaten , 
Wy eindigde, Mevrouw, gelukkig ons gevecht* 
Die aan ons beider haat de grondflag heeft gclegt 
Van onze vricndfchap; 'k moet de moed van Frcd'rik pty- 
En om zyn dapperheid hem groot'iyks eer bewyzcn,* (zen, 
De mync nochtans kan hem overtuigen , dat 
Hy van te vooren my niet hcefi gekend gehad , 
Toenhymy meende, door zyn wapens, te overwinhcü. 
'k Hoef daarom niet tc zyn van opgeblaazen zinrtcn , 
Wanneer ik zegge. d»t ik de alderbrAafftc Held 

E 
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'5j^0vcrv;innaars telfsde wetten heb gcfteld. 
Een Edelmoedige weet ik wel dat zyn glory 
Eerlied , wanneer hy wil verheffen lyn vidory : 
Ook als hy doed zyn lof uitlchaat'rcn van die geen 
Welk hy verwonnen heeft , dit 's hem geen roem , o neen ? 
Myn Medeminnaar,fchoon't hem niet tot eer zal ftrckkcn 
Want 20 hy pry tt myn moed,moet hy zyn roem bevlekken! 
Is echter fchuldig dat hy fpreekt tot lof van my. 
Zeg dan myn Vriend , wel aan , zeg deeze Schoonheid vry, 
Moe 'k u niet heb alleen » maar zelfs uw haat verwonnen. 

Frederik. 
Wie zou die heusheid zyn Verwinnaar wcigVcn konnen 
Hoewel het moeij'lyk is een Schoonheid , die men cerd 
Te moeten zeggen , dat een ander triomfeerd , ' 
Ik durf u zonder dat het zal myn eer vcrdooven , 
Verzekeren , nochtans , hoe dat my Rrecfd te boven 
Een Medeminnaar , die veel waarder is in rang } 
'k Beken vrymoedig , tot zyn voordeel , zonder dwang 
Dat hy^myns ondanks my niet overwon, 'kbetuigc, 
Dat ik 't voor eer acht dat ik voor zyn wapens buige , ' 
Hoe vaardiger dat is myn nederlaag, hoe dat ' 
Die liever is voor my; ója, Mevrouw, ikfchat 
Het niet voor minder roem zyn daaden en vermoogen 
Zogroot'lykstc achten, als uw /iels betoovcrende oogen 
Zyn edelmoedigheid is met my eens van zin , ' 
Dcwyl hy toeftaat , dat ik Iccve en ook bemin. 

l Z A B E L L E tot Leomre. 
Zoud gy gedoogcn .... 

Leonore. 

Ja,- maar nochtans met bedingen 
Dat hy de wetten volgt , die men Vcrwonnelingen 
Tevoorcnfchryft. 

Fre DERIK. 

, Dat gy met deze Minnaar Icefd, 

Ikfla tutoci wie dat uw ziel betooverd heeft. 
Sirnak lang 't genot , Mevrouw , dat u zyn min zal gccvcn.' 
k ^l u vcrnoeginge niet langer tegcaftrecven. 

ÏZA* 
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I Z A B E L L F. 

Licht dat gy noch wel eens veranderde van iin. 

L E O N O R E. 

Gedoog hier op, Mevrouw, dat hyu bied lyn min. 

IZABELLE. 

En dat Alfonzus ook aan my lyn min mag tooncn ? 

Leonore. 
Zyn mifdaad kan men niet %o lichtelyk vcrfchooncn. 

A L F O N 2 u s. 
Mag my de wetten van uw dwang wel zyn bewufl. 

Leonore. 
Ik wil dat in uw liel de liefde is uitgeblulcht ; 
Dat gy die ed'le drift der minnevlam zult miflèn ; 
Goón mogt het wezen in uw bloed die uit te wilïèn ! 

ALFON2US. 

Zo gy 't gebied ik zal gehoorzaam weezen , maar 
Gedoog my dat ik ipreek rond uit , en my verklaar. 

Leonore. 

Spreek op , maar maak niet dat de fchaamtc myneltaakcn 
Om u niet verwd , zie toe , ik zou van gramfchap blaalfcn. 

A L F O N 2 u s. 
Kan myn eerbiedigheid , Mevrouw, dewyldatik 
U weder zien mag , door 't vcrraflend noodbefchik , 
In*tleevcn, hoon aandoen, alsiku weêrbeminne? 
Wift dan myn mifdaad uit. aanbid'lykc Afgodinnc. . . . 

Leonore. 
Watbuitcnfpoodgheidisdit? hoe! meendgy* my 
Befpottende , te ontvliên myn toorn en raazcrny ? 

I2ABELLE. 

Verzet uw gramfchap , ik ken de oorzaak van zyn d waaien, 

ALFON2US. 

'k Bedrieg my niet , Mevrouw , o neen ! ik ken de ftraalCDf 
En 't heerlyk voorwerp van myn eerfte vlam ; ik moet 
U vallen met een hert , datnedrigis, te voet. 

Leonore. 

Houd op, wal doet gy? , , 

£ i IZA5 
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IZABELLE. 

Dit ontzag moet u behaagcn. 
Alfonzus. 
Ik voel, van naberouw beklemd, my 't hertc knaagen. 
Lant ik uw voeten toch omhelzen 

ZEVENDE TOONEEL. 
Krispyn, Alfonzus,Lfonore, Astol- 

FUS, IZABELLE, FreDERIK. 

K R 1 6 p y N m Aïfon:{m. 

Overal. 

Loop ik u zoeken , maar wat doe jc , word je mal ? 
Kuiidgyu, londcrmy, dusticftclyk verwceren ? 
Recht jc op. geloof, my n Heer , dat 2y u hier wat fchecrcn. 

Alfonzus. 
Hier geld geen gekkerny , zwyg , Deugeuict , zwyg , Piel. 

K R I s p y N. 

Zo*k ïwyg is 't zeker dat je gek word, by men ziel. 

Alfonzus. 

Gaat u den bek noch , ik geboode u niet te fprccken 

God'lykeLconoor, 6 wonder die *k moet fmeckcn. 

K R I s p y N. 

MynHeer — 

Alfonzus. 
Hoe.' Deugcniet, vreefdgyzo minuwHecr.^ 
Wilt gy me dwingen , dat ik u de rug wat fmeer ? 

K R 1 s p y N. 
Al zou jc me byget zelfs aan uw braadfpit rygen , 
Zo moet ik zeggen wat ik weet , ik kan niet zwygen. 

Alfonzus. 

Wat weetje? 

K R I s p y N. 
Al het geheim , en wat hier om mag gaan. 

Al- 
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Alfonzus. 
Maak kort een eind daar van , wat heb jc dan gedaan • 

Krisp Y N. 
'k Heb haar bcluifterd in dat hoekje. 

ASTOLFUS 

Men moet wceten 

Waar mee men ons beticht. 

L E O N O R £. 

Dc kaerel is bciecten. 
Krispyn. 

MynMccfter, Heer, diezalhetwecten, maar gy niet. 

A s T O L F u s. 

Wat gek is dit / 

Krispyn. 

Gyzytiofno; maar gy, die ïict 
Zoïuinig, ik meen 0, myn Heertje, die een meisje 
Zo wel gelykt , ik meen kon men jou eens een reisje , 
Verrtajewel... vcrfta. .. je lood niet zyn zo plat 
Als gy wel fchynd, met drie vier woorden. . . 

L£QKOR£ tot Alfi>n:{m. 

Ga, maak dat 

Hy my in ruft laat. 

Alfonzus. 
*k Bid , wil na myn klagtcn hoorea. 
L E O N O R E vtrtK€l{J{ende^ 

Neen, reen. 

IZABELLE vertrekkende. 
Ik vrees uw kwaal werd erger als te voeren , 

Alfonius. 

Alfonzus. 
'k Vrees dat gy 7.u]t minder zyn dan ik 
Tevreên, Mevrouw, inditxozeldiaamnoodbcfchik. 

tot Trederikr 

Maar wat belang, myn Vriend,doed u voor my 20 vcinicn. 
Gy kend myn Lconoor? 

Frederik. 

ik wenfchtc myn gepcinicn 
£ O Voor 
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Voor u te ontfluiten , maar ik kan niet , wy I myn pliet 
My myn Verwinnaar noopt te houden in gezigt. 

ACHTSTE TOONEEL. 
AtFONzus, Krispyn. 

AlFO N2US. 

^^^^Elnu, na zyn we alleen, wathebjcmytc zeggen? 

Myn Heer, ik ialje dat zo fyntjcs uit gaan leggen 
Dat gy verftomd zul t ftaan ; weet dan dat ik niet ben 
Een lompen Vlegel van een Knecht , maar een die ken 
De Droes bedricgeQ, zogywilt, 'kzartudocnhooren. 

AlF O N 2 U S. 

Moet^y my altyd met uw zotteklap verlloorcn ? 

Krispyn. 
Ik wcci wel wat ik zeg. 

Alfonzus. 
_ . Ik wat gy denkt,* maar als 

Gy my van Tovery fpreekt , breek ik u den hals. 

Krispyn. 

2o 'k , zonder achterdocht , my liet een woord ont- 

fnappen , 
Zou 'k moeten ftervcn ? 

Alponzus. 
la , 'k gedoog geen zotteklappcn , 
^ Zal u vermoorden zo gy 't doed , fpreek nu , wel aan. 

Krispyn. 

K Ben (lom* ik weetje niet te zeggen, 'k heb gedaan. 

Alfonzus. 
Mecnd gy dan dat myn toorn met zwygcn is te brcc- 
ken.'' 

Krispyn. 

Neen, /paar myn keven ^ ik word Mazend omtefprec- 
ken. 

Al- 
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ALFON2US. 

Nu moet ik u vooral vermoorden» 

Krispïn. 

Echter ïal 

Ikfprecken, 'tiy dan dood oflecvend, niemendal. 
Het fcheeld me langer nieii'k moet u te kennen gecvcn . .. 

Alfonzus. 

Wat, Deugcniet, dat gy my hoond ? 

K R I s p y N. 

Nccn,by me lecvcn 
Niet, maarikial, mynHccr, u hoorcu doen een praat , 
Dat ik geluiüerd heb van 't geen hier ommegaat. 

Alfonzus. 

Wat was dat? zcuhctmyj enhaaftu. 

Krispyn. 

Ikvcrtelle 
Eenwaarc Story; hoe Aftolfoshabelle 

Dit 2ei , myn Heer ; weet dat myn W ^'^'^"^ " » 

Vat zi verpand verttard , en tn verwt dcrms 

De finnen futselen doed door haar hs^vocbeltn^en , 

En! xeidhy, dietvel:^tet , d^danskdrnjl redtnj^cn 

Va t oenen , leid hy , op ee vgeefltge ««-«^r > 

Zo leidhv, vormd:obemeenvwtpttfvmi:on'^t(^'i 

Wa^rTM^^ 

7a -^Al :tten dat hy niet \tet , dettt Tcverkractten. 
m''sn«&cn^^^ en, xeidhyvoort, 

Gv nevens Frederik, lyt byte gaar bedroegen, 

E:sT.!rHc«: SSxW. .«--«reet. 
Gclykccn Vrouw.... 

Houd op,Onweetende, die ooidcc) 
Nochlicnnishceft. ^^^^^^^ 

'k Bedien iry nochtans v»ii dat ,ooideel^ 
E 4 
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Nu gy my niet geloofd , dat ik den Hemel tot 
Getuige neem; enis't, dat gy daar ook meêfpot, 
Zo zal ik doen een eed , die my moet doen gelooven 
Die Duivels rchrik*lyk is; ik zweer u dan, daarboven 
By al de vrees, die gy geduurig my verwekt. ' 

Alfonzus. 
IJwGuitenftukken, Schelm, zyn my heel wel ontdekt. 
Men heeft u omgekogt , maar 'k zweer het zal u rouwen. 

KRIiPYN. 

Gy doed my ongelyk my trouw verdacht te houwen , 
.icBcn wel een fchytebroek, dat weet ik, 'k zeg 't recht 

uit, ^ 
Maar trouw , dat zweer ik. . . . 

Alfonzus. 
^ ^ Kund gy loochenen. Schavuit, 

i; w Ichelmftuk , en dat gy my zoekt wat voor te liegen ? 
Vcrraader , tracht ge uw Heer te hoonen , te bedriegen ; 
Jc Zweer, gyzultflerven, ikbelooveudat, ik zal.... 

K R I s P Y N. 

Ikfcheldjekwyt, mynHeer, beloof me niemendal. 

Alfonzus. 
Gy zult met praatjes my myn gramfchap niet verhinderen , 
Jüan fchuld bekennende , zo kund gy die verminderen ; 
Bereid u dan dat gy my haaftelyk verlicht , 
En pas wel opdatgy my geeft een goed bericht 
Van 't geen hier omgaat , of geloofd dat gy zult fneevcn , 
Kü dat dcez dag zal zya de laatfte van uw Iccven. 



NE- 
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NEGENDE TOONEEL. 

K R I S P Y N allen. 

DEe?.' dag myn laatftc dag , wat heb ik dan gedaan ? 
Wanneer ik Tovenaars beluiftcr , kan dat fchaia? 
Is dat zo kwaad ? nochtans zo moet ik 'er om ftcrvcn , 
, om genaade van myn HecrfcHiop te verwerven « 

( moet ik maaken dat ik hem oprecht vertel 

Wat dat hier omgaat, 'tisonmoogMyk , evenwel 
Zo moet ik ; want de dood komt my mismaakt tc voorcD , 
Zo 'k om de Tovery zal moeten gaan verlooren j 
Zal ik een duivel van een fpul aanrechten als verwoed , 
Op dat ze dan verzwind ten kollen van myn bloed. 



Einde vm *t vierde 'Bedtjf, 



E S 



VYF- 
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VYFDE BEDRYR 

EERSTE TOONEEL. 

ASTOLFUS, KaTRYN. 
ASTOLFUS. 

DOcd gydatikuieg — 
K A T R Y N. 

'K moefl myn MccftresbcIooTCO, 
• Gy vmrd 'cr by , dat ik zouw zwygcn : 

ASTOLFUS. 

Wilgcloovcn 

Dat gy haar kwaalyk diend lo gy gchoonaam ly t , 
En dat het waarlyk met haar belangen ftryd 
Zo gy haar niet verraad , gy ïict lelfs voor Qvr oogen 
Dat haareïicl is om AlfonTuslccd bcwoogen , 
En datzyn wroeging heeft haar raaierny geflild ; 
Maar wildgy weeten waar 't allecnigaan verfchild! 
De Liefde wil ij met die eernaam niet bcfchenkcn 
Als haar ver winnaar , en zy neemd het in bedenken , 
Dat licht een overfchot van opgeblaaientheid 
Diep in Alfonzus hart en ziel verborgen leid , 
Diczozy was bekend v.ich weder mogt verKlaaren, 
En om 2yn trouwloosheid fchroomd zy zich te opca- 
baaren; 

Want zich ontdekkende zo meend zy , dat hy zouw 
Een hoop vermengen met zyn wroeging cn berouw. 
Spreek gy nochtans,gy zult haar ganfch'lyk niet mishaagcn, 
*k Verzeker u : de min die hoord men zomtyds klaagen 
Dat men haar altcvecl gehoorzaamd ; zo wanneer 
Men haar gemeenzaamheid belet , is zy nooit mcêr 
Vcrnoegder en te vrecn » dan dat zy werd verraaden. 

Katryn. 
- Indiéngy inftaat dat ik in geen ongenaadcn 
Zal vallen, zal ik 't doen . . . daar is Krifpyn. 

TWEE. 
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TWEEDE TOONEEL. 
Krispyn, Astolfus, Katryn. 
astolfus. 

Schavuit, 
Wat zoekt gy hier? 

Krispyn. 
Miflchienzozockiku. 

ASTOLFÜS. 

O Guit! 

'k Vertrouw dat gy hier weêr ; als een Spion komt waarcn. 

Krispyn. 

Neen by dat ambacht ben ik gans niet wel gevaaren , 

'k Bemoei mc *er niet méér mee ; maar wat hier om mag 

Kom ik lo cerlyk , als ik kan , van u verftaan , (gaan , 

Ik kom ook om weérom in uwe gun(l tc raaken , 

Wil, uit meedogendheid , my toch 20 waardig maakca 

Dat ik mag beter van u onderweezen zyn. 

A S T O LFUS. 

Zints wanneer wierd gy zo nieuwsgierig? zeg, Krifpyn? 

Krispyn. 

'k Zoek zelden na wat nieuws , maar nu is h zo gefchapen. 
Dat ik voorzeker met geen heelc huit ga flaapen , 
Indien ik my van 't nieuws ter deeg niet ondcrrcgt , 
Daar 's geen verftand , hoe groot , dat uwe kunft niet flegt 
Kan maaken cn verward , hoewel ik het moet liegen , 
Myn Meefter die t^cloofd dat ik hem wil bedriegen , 
Als ik de waarheid fpreek; zyn dolheid is zo groot. 
Dat, zo ik niets verneem, ben ik zo goed als dood. 

ASTOLFUS. 

Gy kund u trooften. 

Krispyn. 

Ach .' wat guuft zal ik ontfangcii ? 
Wat middel is hier toe ? 
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ASTOLFUS. 

AI zouwhyu doen hangen, 
Jadoodnaan, evenwel zult gy niets wecten, necuï 
Uw heer tal my op u noch wreckcn. 

K R I s F r N. 

it , j A 'kBentcVreên, 
Ikzal danltcrvcn. 

As TOJLPUS. 

_ „ , <^'afterfiftaar, dat 's myn bchaagcn , 
Zo komulecvenhaagewcnft, 'kzouw'tnu bcklaagen. 

Kris PYN. 
Jouw Duiveljaagcr , jouw vervloekte Tovenaar 
Mogt ik u aan een paal zien branden ? 

ASTOLFUS :(jch oml^erende 

^ , , Wacht u maar', 

k Zal u nog hangen 2ien, mynkunflwirt uvoorfpellcn. 

K R I S P Y N. 

h Is waard dat een Proffcct aan my dit komt vcrteUea. 

DERDE TOONEEL. 
Krispïn, Ka trïn. 
Krispy N. 

HEbtgy't omhaal gezien, Katryn/ wat onbefchcid. 
Katry N. 
Uw lot is, na ik 2ic , niet kwalyk uitgeleid. 

Krispy N. 

Zoawmydan't hangen zowel paficn , zeg mc Kaatje? 
Maar evenwel 'k ben noch ontroerd , myn lieve urntje, 
Dat gy hier zy 1 5 ik docht dat gy al riba waard , 
En dat ge thuis zat in bet hoekje van je haart. 

Katryn. 

U ziende in groot gevaar van to een fprong te ipringcn , 
Kon ik 10 haaflig niet vertrekken. 

Kkispyn. 

Wattc dingen ! 

'k Ben 
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•k Bcnudaargroot'lyks voorvcrpligt, cnom udaar 
Verxcek'ring vaa te doen , ontzie ik geen gevaar > 
Dat ik u kus , wat lot my lelfs mag over komen. 

K A T R Y N. 

Hoe fchuuwd gy my niet ? fta. 

K R I s p y N. 

Neen , 'k ben nu buiten fchroomcn. 

Ik wilje omhelzen. 

K A T R Y N. 

Wel het is wat ongemeens, 
Gy word heel onverfaagd. 

K R I s P Y N. 

Ten minllc waagd men 't eens. 
Hoe langer ik u zie , hoe meer , fchoon lief gepreezen , 
Dat ik gcmoedigd werd van u gckuft te wcezen. 
De min heeft al myn vrees verbannen , *c is gedaan , 
Myn lieve Kaatje, komjemoct'cr nueensaan; 
Ik vlei my dat ik u heb wceten te bekoorcn , 
Dat gy *t zouw toeflaan in uw armen my te fmooren- 

K A T R Y N. 

Gy kund u daar van wel verzeekrcn j maar gy moet 
My 2eggen waarom dat uw heer zo is verwoed 
Opu; zytgy verdacht by hem? 

K R I s p Y N. 

Ik kan *t niet weten 
Wat hy geloofd ; maar hy word raaiend en bczeeten : 
Myn hals te brecken is het minfle dreigement 
Dat hy me doet , het is en Duivel van een Vent. 
Ik , ik ben de oorzaak dat hy d waald, dat 's hem gebicekcn. 
'k Weet niet watTovery dat ik tot hulp zal fmeeken ; 
Maar nu »k gelukkig u ontmoet , dunkt my zouw 't gaan 3 
Dat gy hem 't tegendeel verzekerde. 

K A T R Y N. 

Ik neem 'taan, 

'k Zal hemde ganfche zaak zo duidelyk verklaaren , 
Dal hem geen ramp méér nadecz' tyd zal wedervaarcn.' 

Kris- 
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K R I S P Y N. 

Dan 2ulje wel doen, 

K A T R y N. 

Stel uw hart geruft. 

K R I s P Y N. 

Vooral 

Zo teg hem dat het is door Tovery , hy zal 
Het niet gclooven , en dat is alleen de recdcn 
Waarom ik dol word , en geduurig ben te onvrecden , 
Te moeten zien , hoe meer hy inbeeld wys te zyn, 
Dat hy een Gek is, en noch zotter word, Katryn. 

K A T R Y N. 

fk Zal hem doen kennen .... 

K R I s P Y N. 

Maar bevryd me toch voor flaagen. 
Katryn. 
Voot uw gebeente zal ik maaken zorg te draagcn , 
En dat uw heer uw rug met duizend flaagen fracerd 
In plaats van honderd , dat 's zo veel als of je Icetd 
Multipliccercn. 

K r I s P Y N. 

Datje nouw de Droes mag haaien. 
Karonje, 'kzalje dat met vuiften wéér betaalen, 
Die zullen u myn fom doen dividecren, Zwyn , 
Bega die zotheid maar .... 

Katryn. 

üwMccftcrkomt. 

VIERDE TOONEEL. 
Alfonzus> Katryn, Krispyn, 

Alfonzus. 

Wat is myn blydfchap groot , dewyie ik u hier vuide 
Ben ik vaa royn geluk vcraekcrd ? myn Beminde 

Lecfd 
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Lcefd immers ? cn helaas ! wil deic Schoonc noch , 
Om zich te wrecken van myn trouweloos bedrog, 
Vermomd zyn? veins niet mcér. 

K A T R Y N. 

Ik ben vcrpligt te zwygcn. 
Maar in vertrouwen tal ik u uw wcnfch doen krygcn, 
£n alles zeggen , 

Kri s py N. 
Ja, myn heer, nuzoterftond 
Zult gy vcrflaan , hoe 'k u nooit voorloog , uit haar Mond> 
Dat gy betoverd zyt. 

Alfonzus, 

Uw buiten fpoorighedea 
Zynniet te dulden, dat ik langer niet een i eden 
Mcéf van u hoor. 

K R I S P Y N > ter :(yden , tot Kjitrjn, 
„Doet hem maar haaftlyk zien, dathy 
zelfs gek is. Maar, myn heer i met uw verlof, zultgy 
Katryngclooven? 

Alfonzus. 

Ja. wil mytc kennen gccven, 
\l veins niet, is het waar, isLeonorein 'tleeven? 

K A T R y N. 
Ja Leonorc Icefd » en fchoon ik had beloofd. 
Tc zwygen .... 

K R 1 s P Y N. 

Weg , zottin, wat fla je al uitje hoofd } 

K A T R Y N. 

c waarheid , cn dat gy verdiend een dracht van flaagen 
Tc hebben. 

Alfonzus. 
Ach ! Katryn , met welk een groot bchaagcn 
Hoor ik u fpreeken, vreemd en 6 bekoorlyk lot ƒ 

K R I s P Y N. 

Zyfchecrduonbclchaamd, enhouwd u voorde zot, 
Myn heer; geloofbaar niet. 

Al* 
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Alfonzüs. 

Durfd gy gcduurig, Rekel. . . . 

K ATR YN. 

Hy zoekt omwccgjcs , want nu zit hy in de pekel , 
Hy weet dat hy me ftraks beloofde , dat hy 2ou 
U ontrouw weezen , cn tot dicnft xyn van Mevrouw , 
En dat hy plomp'lyk u zou trachten wys te maaken, 
Dat gy betoverd waard . 

Kri SPYN. 

Wat onbefchaamder kaaken ! 

Jou Heks. 

K A T R ï N. 

Hy isin'tnaauw- 

A L F O K z u s. 

Verrader, nu wel aan 

K R I s P Y N. 

Durfd gy dat zeggen dat ik heb my n Heer vcrraSn ? 

K A TR Y N. 

Zwyg om je voordeel j wil me niet balloorig maaken , 
't Is toch onmogclyk dat gy het kend miszaakcn , 
Daar 's noch al méér ; heb ik u alles nictgezeid ? . . ^ 

K R I s p y N. 
Wat, Duivel jaagfter? 

K A T R Y N. 

Dat men met behendigheid 
Mevrouw hier heeft gevoerd kort nazy wicrd gedrecven, 
Door haar oploopenthcid , dat zy zich zelfs het Iccven 
Zogt IC bcncemcn i cn dat men terwylc in Stad 
Haar dood vcrfprcidc; 'khebuookgczogt, hoe dat 
AÜolfus door zyn zorg haar Iceven heeft behouwen , 
Dat zy gcncezen , en , verzaakcnd' 't kleed der Vrouwen, 
Door haare wraak vervoerd , na BrufTcl trok , daar zy, 
Vermomd in mansgewaad , bragt in haar llaaverny 
Vrouw Izabel , die zich liet fchaaken en bedriegen 
Van myn MecÜrcs. 

K R I s P Y N. 

Hoe kan dat Varken daar (laan .liegen ^ . 

Hebt 
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Hebt gy mc dat gezeid ? 

Katryn. 
ja vry wat anders , Vriend, 
Gy hebt u mooitjcs met gerecde munt bediend , . 
U w trouw is omgekocht , die 'k anders niet kon krygen. 

K R I s P Y N. 

't Is valfch,myn Hecr,cn fchoon ik ben verpligt te zwygcn, 
Zo moet ik echter dit nuch zeggen , dat het waar 
Eu zeker isdat nu de Duivel Ipreekt uit haar. 

A LF ONZUS. 

Zwyi;, 2wyg, Vcrraader, eer ik Itraf uw zotternijen. 
Katryn, zeg my oprecht, ei! wil my eens verblijcn. 
Kan ik ecrbiediglyk de fierheid van haar hert 
Verwinnen? 

Katryn. 
Schoon dat haar beleediging u fmert , 
Houd echter aan , hoewel men zelden zulke daaden , 
Als gy gepleegd hebt , uit zal wiflchendoor genaaden. 
Maar een bekoorelyk misdaadigcr geniet 
Zulks cind'lyk. zyn berouw, vol knaaging en verdriet, 
Is zo aanvallig, en van zulk een groot vermoogen , 
Dat hy op ver na zo bchaaglyk in haar oog<;a 
Niet weezen zou , als hy onfchuldig was. 

A L F O N z u -S. 

Uw raad 

Die zal ik volgen , en , fchoon dat ik werd verfmaad , 
Zal my de hoop nochtans daar door niet zyn bcaomen 5 
Ik zal niet oplban voor — 

Katryn. 

Ik zie haar herwaarts komen. 
Dring, zoek haar aan, bertry haar fierheid. Wel.Krifpyflj 
Wat dunkt u , fchynt dit niet onmoogelyk te zyn ? 
Hoe! vlugtjc voorme? ben ik dan noch in uw oogcn 
Y-O zeer vcrfchrik'lyk ? 

K r I s P ï N. 
Als de Duivel, ongeloogèn, 

Noch vry wat flimmcr , kom my maai niet nader. 

F VYF' 
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VYFDE TOONEEL. 
Leonore, Alfonzus, Krispyn, 

K A TR Y N. 

Alfonzus, naderende Leonore. 

T • • , Nu 

is t veinzen uit. ci! wees met langer voormy Ichuuw, 
Beminnclykc Zon , ge ontdekt u door uw ftraalen. 

Leo n O r e. 
Lafhcrtfgc, wat *s dit, volhard gy noch te d waaien ? 
Val my niet lallig, 'k zeg houd op, verg my niet nicér. 

Alfonzus. 
Zal u geen overlan aandoen , gun my maar de eer 
Dat ik mag fpreekcn , 't is myn wenfchcn dat ik hoorc 
En met meer twyftl-l datgy leefd , myn Leonore. 
Ik zal met weigeren , zo 't iXxckt tot uw vermaak 
Dat ik u dien tot een flachtoffer van uw wraak , ' 
Daar ge edelmoedig u aan over hcbtgegecvcn. 
Gcbiédechsovcr my, Mevrouw, cnook myn Icevcn : 
Maar is 't uw wille dat ik dat door vreugd raak k wy t , 
Gun my 't geluk te zien dat gy noch leevend zy t , 
En , tot verzachting van myn noodlots ongelukken , 
Zo 11a my toe , wanneer de dood my komt te ontiukkcii 
Hctlecven, dat ik vol van vreugde zonder pyn 
Mag weeten , dat ik dan zal minder fchuldig zyn ; 
Dat myn verraadery niet heeft in *t graf doen daalcn 
De Schoonde die men met gedachten af kan maaien ; 
Vertoon u dan aan myn gezigt ; maar dat my lla 
De blikfem van genade en niet van ongenal 
Dus zal ik voor myn dood vervuld zien mync wenfchcn j 
Ja, cind'lyk ftcrven de gelukkigAc aller mcnfchen. 

Kaïryn. 

Gyzyt ontdekt, Mevrouw, Artolfgafmy bevel , 
Hy is myn-borg zo gy op my vergramd zy t. 

Leonore. 

Wel, 

We! 
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Welnu, Verraadcr, 'k ben ontdekt 5 en mynekaakcn 
Behoeven niet van fchaamt te bloozen of tc blaaken , 
Nuikgewrookenbcn. Laftiartig Minnaar, cn 
Onwaardig myncgunft, ik leef noch, ja, ik ben j 
'k Ben Leonore, dicgy hoonde en dorftvcrfmaaden, 
Die u bemind heeft , maar gy trouwloos hebt verraaden , 
Die u, O Hemel.' is*tgelooPlyk/ heeft zo zeer 
Bemind , tot nadeel zelfs van haare deu«^d en eer; 
Die na haar Iceven , dat zy aan de grootüe Ichanden 
Der wacreld offerde , geüaan heeft , en haar handen 
Daar tcgcnsfchuldig heeft gewapend i maar weet, dat 
Den Hemel , die haar heeft zo zeer bewaard gehad , 
Haar van de mifdaad van uw liefde toe tcdraagen 
Ook heeft bevryd. wanneer myn oogen nu wéér zagen 
En 't licht befchouwdc , zag ik ook myn vlam verdoofd , 
En toen *k herleefde was ik van de min beroofd. 
Ondankb're! ik leef noch, ia,gyzictmy vooruwoogcn, 
Maar myne tederheid tot u die is vervloogen. 
Myn zorg alleen is om uhindcrlyk te zyn , 
En dat ik hier vermomd voor uw gczigt verfchyn , 
Is dat ik my van u des te edeldcr zou wreeken , 
Verbaas u vry , en Ita verwonderd om de (irecken 
DeriMin; fchoonclzabcl , die gy aanbidlyk dacht 
Te weezen , die gy mcêr dan my hebt fchoon geacht , 
Mind my nochtans daarom , en veinfd niet u te haaien , 
Te worden trouw'loos , cn in 't einde u te verlaatcn ; 
Maar de ondcriiecming fteld alleenig my tc vrcên , 
Als ik maar de eer geniet, werp ik dc vruchten heen ; 
Ga , en herwin haar die uw hert had uitgcleezcn ; 
'k Laat u de hoop van haar weerom bemind tc weczen , 
Ik fcheukzcu wederom , ontfang haar van myn hand, 
Tot teken van myn haat , 'k oniflaak haar minnebrand j 
Uw beider min zal my niet hindVen j moet gy wecten , 
En zie my nooit weerom , zo gy my kund vergectcu. 

Alfonzus. 
Helaas ! hoe billyk. maar wat is uw haat ook llraf , 
Die my rampzalig maakt , cn in het naare graf 

F 2 Zal 
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Zal flcepcn , 'k zal hier van den droeven uitflag wachten , 

En aanzien: maar nochtans zal ik't gefchcnk niet achten, 

ï)ie uwe haat my doed , hoewel dat ik beken , 

Dat üi uw fchoonheid heb veracht , en fchuldig ben , 

Dat ik u trouweloos en fchendig heb verraadcn, 

Dat ik , in plaatze van te fmceken om genaaden , 

Op nieuws my fchuldig maak door myn rtoutmocdighcid , 

En onbedachtclyk voor myne mifdaad pleit , 

Alsof ik ichuldeloosnict eens was ftfaftcns waardig. 

Daar • t immers fchande is zo ik my daar van rechtvaardig. 

Ged3og , gedoog , dewyl uw fierheid my trotszeerd 

In myne ketenen , dat uwe flaaf begeerd , 

Zo ik als noch de naam ben waardig om te draagen , 

Zynmildaad, voor u ncérgeboogcn , tebcklaagea 

Al zuchtende ; en alom iT^yn fnó verradery 

Tc ontdekken ; maar indien 't voor u bcrilp*lyk zy , 

't Geen ik vermeet'Jyk u te kennen kom te geeven , 

Zal ik bevorderen het einde van myn leeven , 

Dcwyl uw Itrafhcid my befluiten doed. . , . 

Leonore. 

'k Begeer 

Uwdoodniet. ... Hemel! 'k zie myn Vader. 

ZESDE TOONEEL. 

An2elmus,Astolfus, Leonore, 
Alfonzus, Krisi'Yn, Katryn. 

Leonore tot An^elmns, 

A.Ch! myn Heer! 
'k Vind my verraadcn en van alle kant belprongen , 
'k Zie my genood perft, en, myns ondanks, my gedwongen, 
Dat ik bekennen moet dat onze veinzing is 
Onnut cn krachteloos. 

A N 2 E L M U S. 

Staak uwe drocftenis. 

Nu is 't , nu is '{ aan my die biu'rc hoon wrcckcn , 

' Laat 
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Laat my begaan • Wel nu , Ontrouwe , durft gy fprcckcu ? 
Trouwlo()7x , die dc glans van niyn gcUachi verdoofd , 
Jïn door *i vcrfmaadcn van myn Kind iny n ccr beroofd , 
Geef acht, en wil u voor een gramme Vader wachten. 

L F. O N O K F. 

Laat dc cdclmocdi'^hcid ons leercil hem vrrnrhrcn . 

A N Z E L M U S. 

Zyt ge onrcchtvaardiglyk van hem vcrlaatcn , moet 
Deze arm re.chtvaardiglyk hem (traftcn , en 7,yn bloed 
Doen Itroomen , oi dat hy 7-ich in die zachte bandea 
liej^ccfd aU Bruidegom met u. 

L I: O N O R K. 

Voorïulkc fchandcii 
Hoed my den Hemel, hoe ! de Ondankbare v.on het docq 
Allecnigopdat hy v.yn leeven zoubehocn. 
'/.nu hy niet meencnzohy metmy kwamteiiou^vcn, 
ï)at hy gcltraft was nu zyn hert icets konit ic brouwen 
Lcn andere aauflag. 

A L F ON 7U S. 

Zeg, Mevrouw, veelliever, dat 
Myn Iccdsbctuigwigopuw hcrte heeft geen vat, 
Datge onbewccglyk zyt, voor myn berouw afichuuwlyk, 
Ja , dat ge een aflchrik hebt van my en van onshuuwlyk : 
Gy wilt my van dat groot geluK berooven , en 
Ik moet het tocdaan dat ik ilt aftens waardig ben ; 
Kom, wreek u door myn dood, doorüooi my, ed'Ie Vader, 
Daar is myn boezem , daar is 't hert van een Verrader, 
Daar ge u op kund voldoen ; myn eerbiedeis zo groot 
Vooruj als 't Voorwerp , dat het licht door u genoot. 
Van my bemind kan zyn » ik zal my niet vcrweeren » 
Ik zou een misdaad. . . . 

Le O N O R ïï. 

( ) hoe weet gy te overhccrcn 
Dc fierheid vclre, j.i, het hoogfl: verheven hert. 

A S T O LFU S. 

Indien in 's Minnaars ziel wcC*rom herboorcn werd 
De aloude vlam, wie zou niet zwichten.'' 

F 3 Al- 
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Alfonzus. 

Zal ik derven 

U w min , Mevrouw , fpreck uit inyn vonnis , moet ik ller- 

Leonore. (ven? 
Ik wil, Ondankb'rc, dat ik fchroom te zeggen. 

Alfonzus. 

Goón! 

Gy wilt myn liefde dan noch toetzen ? 

LiE O N OR E. 

Neen , 'k verfchoon 
Uwmifdaad, al myn zorg laat 'iich alleen beftceden 
Tot uw behoudenis. 

Alfonzus. 
Wat ben ik , om die reeden , 

Aan u verpligt. 

L E O N O R E. 

Staakt uw gcfprck , daar *s Izabel 
Men geeft haar myn geval te kennen 

LAATSTE TOONEEL. 

Izabel LE, Frederik» Leonore» Al- 
fonzus, ASTOLFUS, AnZELMUS* 

Krispyn, Katryn. 
izabelle. 

Al^gikwcl 

*t Aanbrenjiijcn dat myn ruil en vrengdc komt vcrilooren 
Gelooven.'' ishct waarhctgeenc ik kom te hoeren ï 
't Is my van Krederik verzekerd waar te zyn , 
Datgy zyt Lconorc in een vermomde Ichyn ; 
Ik twyffbl of 't niet wel de waarheid is met reden 
'tGecn hy beveiligd heeft met dicrgefy/ooren eeden. 

Le O N OR E. 

Zyt daar niet langer om bekommerd , maar verlaat 
Uwtwyöcling, ója! 'k ben 't voorwerp van uw haat, 
£n Lconorc , die zich aan u komt te ontdekken , 

Zal 
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Zal anders niet dan uwe gramichap op zich trekken. 

I Z A B t L L E. 

Myio bclecdigen en ftellen my ten toon 

Aan al de waei eld, en is dat uw hemels fchoon? 

Bcdrieglter, die my zo veel traanen zou doen fpaaren. 

ASTOLFüS. 

Een beter voorwerp heb ik voor u om te paaren i. 
Ik offer Frcd'rik u , als Bruigom , op , zyn min 
Die is volmaakt, cn, zo 'tuw wiliscn'uwzin, 
Vcrblyfd hier in myn huis zo lang tot ik uw zaakcn 
En mingevallen heb aan 't Hof bekend doen maakcn ; 
Ter wyl ik yder met zyn vrinden weer verzoen. 

F R E D F. It 1 K. 

Ik onderneem. Mevrouw, metglory, zulks te doen. 
Zo myn getrouwe vlam uw ziel maar kan ontftcJ:en, 
En my mag vleijen dat ik eenmaal zal verbrecken 
Uw wreedheid tegens my. 

Leonore 

Indiengy hem verkiert 
Enaanncemd in myn plaats, Mevrouwc,zo verlicU 
Gy niets, hy is u waard 

1 Z A B E L L E. 

Inongunft van myn vrinden 
Vervallen , moet ik my nu wel aan hem verbinden » 
Zo hy geen afkeer heeft gekreegen , nuhy my 
Dus onltantvallig heeft gezien. 

Kre de rik. 

Dewyldat gy 
My hebt gclukkij^ tot uw liefden aangciioomen 
Min ikuwmisflag, 

Astolfus. 

Nu ik u van zo veel fchroomcn 
Bcvryd , en voor uw vlam veel hiuders heb belet 
En weggenoomen , heb ik dan de kund niet net 
Gevonden dat ik doe Mirakels voor elks oogen ? 
Daar yder nochtans werd alleendoor Ichyn bedroogcn » 
Enachteenydcr mygelyk Krifpyn, ziedaar, 

'kWcrd 
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'k Werd inet*eriycl genaamd dc groofte tovenaar. 

K R I s P Y N. 

Die dat geloofd , niynhccrj zal ik voor gekskap achten'. 

A s T O L F u s. 
Gy ziet het dat myn kanlt en al myn toverkrachten 
Niet daunatuurlyk'/.yn. 

K R I s p y N'. 

't !s waai uw i ovcry 
Iszuiiocr Tovcry j dit is't alleen , dütgy 
Vcrduivclci lieden kcnd. 

At F ON 21) S. 

Ik zal uw zotheid (Irafïcn. 
K R I s P Y N. 

Daar toe zo kund gy my een fchooue gard vcrfchaffen 
Kaltyd mc dat ik niet Katryntjc trouwen moet. 

Iv A T R Y N. 

'k Den maar een Duivelin , zie voor u wat gy docd. 

K R I s P Y N. 

Gy zyt het noch niet , maar 'tkonzyn , myn uitgcleezcn 
En lieve Kaatje , dat gy het in 't kort zoud weezen ; 
Want. zo ah't Tprcekwoord zeid , elk wacht hcmvoor 
dat Kruis 

Die trouwd een boos wyf haald een Duivelin in huis. 



Einde van vyfdc Bcdryf. 
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